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KUGLER-WOMAKO 5 Manejo 

Elementos de mando - cilindro de reenvío 

lflustr5-20: cilindro de reenvío de la IC 727 S lado derecho 

Pos. 1 

V 1.0; 2.3.06 

{Rendija de introducción} 

necesario únicamente en caso del 
cambio de formato 

Determine la altura empíricamente! 

IC 727 S 

Palanca y palanca de apriete 

ajustar con las palancas la altura de la 
rendija de introducción a 
aprox. 0,5mm-3mm 
depende del espesor de papel. 
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5. 7 Estación colectora KUGLER-WOMAKO 

Elementos de mando - bandas superiores y inferiores 

ll/ustr5-21: carro de bandas de la IC 727 S lado derecho 

Pos. 2 

Pos. 3 

Pos. 4 

5 / 38 

{Bandas inferiores} 

{Bandas superiores - carro deban­
das} 

Palanca y palanca de apriete 

ajustar la sujeción de las bandas infe­
riores de transporte con las palancas 

Volante y palanca de apriete 

ajustar la posición del carro de bandas 
superiores con la volante 

{Bandas superiores} Palanca y palanca de apriete 
ooo ·-·•~•• • • • •oo--•••oo . ""º""º""""""- oooo 

IC 727 S 

ajustar la altura de las bandas superio­
res de transporte con las palancas de 
modo que las bandas inferiores y 
superiores se toquen ligeramente y se 
consigna un transporte óptimo de 
papel 

V 1.0; 2.3.06 
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KUGLER-WOMAKO 

Elementos de mando - estación colectora 

5 Manejo 

KORBER 
PAPERLINK 

l/lustr5-22: estación colectora de la IC 727 S lado derecho 

Pos. 5 

Pos. 6 

V 1.0; 2.3.06 

{Presión aire comprimido} 
estación colectora caja aspirador 

{Volumen aire comprimido} esta­
ción colectora caja aspirador 

IC 727 S 

Válvula de desahogo de presión 

regular la presión del aire comprimido 
de la caja aspirador en dependencia de 
la calidad de papel 

Válvula manual 

regular el volumen del aire compri­
mido de la caja aspirador en dependen­
cia de la calidad de papel 

5139 



5.7 Estación colectora KUGLER-WOMAKO 

Elementos de mando • bandas colectora · transporte 
transversal 

ll/ustr5-23: colectora transporte transversal (detrás) 

{Altura de la pila de productos} 

Pos. 7 

{Presión de aire lubricado} 

Pos. 8 

5140 IC 727 S 

Manivela con contador 

Ajustar la altura de la pila de pro­
ductos: el contador indica en "mm" 
la distancia entre el transporte trans­
versal y el borde inferior del dedo 
separador 

Válvula de desahogo de presión 

regular la presión de aire lubricado 
a aprox. 6 bar 

V 1.0; 2.3.06 
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KUGLER-WOMAKO 

5.8 Touch Screen 

5;8.1 Manejo de la superficie de usuario 

Información 

En la IC 727 S va instalada una pantalla de toque manual deno­
minada "Touch-Screen". 
Esto significa que la superficie de la pantalla reacciona al con­
tacto. 
Tocar en la correspondiente posición p.e. la tecla en la pantalla 
para activar las funciones. 

Estructura de la superficie de usuario 

Las funciones e indicaciones se encuentran en varias páginas. 
Partiendo del menú básico resulta posible acceder a todas las pági­
nas de una máquina. 

Utilice para ello las siguientes teclas: 

Cambiar al menú {Archivos de registro} 

Cambiar al menú {Producto} 

Cambiar al menú {Estado} 

Cambiar al menú {Máquina} 

Cambiar a la {Página anterior} 

Cambiar a la {Página siguiente} 

En caso de averia aparece en el menú activo el símbolo de averia 
como tecla señalada. Pulsando la tecla señalada se cambia al menú 
{Máquina mensajes de errores} donde es mostrado en cual grupo 
constructivo el error ocurre, y pulsando un otro vez la tecla señalada 
el error es descrito en un texto. 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 

5 Manejo 

KORBER 
PAPERllNK 

Véase "Árbol de 
menús de Touch 

Screen "pág. ·5/44 

El 

00 
@ 
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5.8 Touch Screen KUGLER-WOMAKO 
KORBER 
PAPERLINK 

Entrada de valores 

a) entrar el texto y números 

• Seleccionar el dato: tocar el valor deseado para modificar: 
El valor, que puede ser modificado es dado un fondo oscuro. 
Encima del campo de entrada parece la información: 
"valor mínimo - valor máximo", que da la gama de entrada per­
mitida dentro de un valor es aceptado. 
Si el valor es fuera de la gama permitida, parece el símbolo de 
perturbación, después de que el valor es confirmado. 

• Modificar texto o número: pulsar las teclas adecuadas, 11' .!} 
con las teclas de mayúsculas es posible la inversión a letras. 

• Mover el cursor: pulsar las teclas <;:i e;> 
• Borrar: - una letra o una cifra: pulsar la tecla {DEL} 

(los caracteres restantes retroceden hacia la derecha) 

- borrar un caracter a la izquierda del cursor: pulsar la tecla <:=:::i 
- borrar el dato seleccionado completo con la tecla { CLR} 

• Confirmar la entrada y salir el modo de entrada: /L...íl 
pulsar la tecla {En ter}: '-.,_,.-' 
Cancelar la entrada y salir el modo de entrada: 
pulsar la tecla {ESC} 

• Después de que la entrada esté cancelada los viejos datos apare­
cen! 

• Después de que la entrada de datos es eficazmente terminada y 
confirmada, cambie_ al menú {Archivo} y los datos se salvan allí. 

5 / 42 IC 727 S V 1.0; 2.3.06 
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KUGLER-WOMAKO 

b) Entrar números 

• Seleccionar el dato: tocar el valor deseado para modificar: 
El valor, que puede ser modificado es dado un fondo oscuro. 
Encima del campo de entrada parece la información: 
"valor mínima - valor máximo", que da la gama de entrada per­
mitida dentro de un valor es aceptado. 
Si el valor es fuera de la gama permitida, parece el símbolo de 
avería, después de que el valor es confirmado · 

• Modificar un número: pulsar las teclas adecuadas 
• Mover el cursor: pulsar las teclas 
• Borrar: - una cifra: pulsar la tecla {DEL} 

(los caracteres restantes retroceden hacia la derecha) 

5 Manejo 

- borrar un caracter a la izquierda del cursor: pulsar la tecla <===i 
- borrar el dato seleccionado completo con la tecla {CLR} 

• Confirmar la entrada y salir el modo de entrada: /L1l 
pulsar la tecla {En ter}: "--..¡----' 
Cancelar la entrada y salir el modo de entrada: 
pulsar la tecla {ESC} 
Después de que la entrada esté cancelada los viejos datos apare­
cen! 

• Después de que la entrada de datos es eficazmente terminada y 
confirmada, cambie al menú {Archivo} y los datos se salvan allí. 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 5 / 43 



5.8 Touch Screen KUGLER-WOMAKO 

5.8.2 Árbol de menús de Touch Screen 

Continuación en la página siguiente 

"Menú principal Archivos de registro11 pág. 5/47 

"Menú Producto/ Formato" pág. 5161 

"Menú principal Producto" pág. 5/53 

"Menú Producto / Estación colec­
tora/ colectora" pág. 5/73 

"Menú Producto / Estación colec­
tora I dedo separador" pág. 5/76 

uMenú Producto/ Cortador trans- "Menú Producto/ Cortador transver­

5 / 44 

"Menú Producto / Máquina/ aedo· 
namientos auxiliares" á . 5166 

IC 727 S 

sal/ marca de impresión" pág. 5/71 

V 1.0; 2.3.06 
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KU G LER-WOMAKO 5 Manejo 

Continuación del árbol de menús de Touch Screen 

Continuación de la página anterior 

"Menú Máquina/ besbobinadora" 
pág. 5/84 

uMenú Máquina I Cortador trans~ 
versal" pág. 5187 

"Menú Máquina I Estación col ectora11 

pág. 5/91 

V 1.0; 2.3.06 

"Menú Máquina/ Salida" pág. 
5195 

IC 727 S 

KORBER 
PAPERLINK 
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5.8 Touch Screen 

5.8.3 Páginas de menús en Touch Screen 

5 / 46 

Menú de arranque 

{Lenguaje} 

{Máquina desconectada 
Por favor conmuta el interruptor de 
llave [Máquina} 0/I] a I ! } 

IC 727 S 

KUGLER-WOMAKO 

Tecla 

Pulsar la tecla para seleccionar la 
lenguaje de textos de indicación de 
la programa: 
en español o alemán 

Información 

Conectar {Máquina O/I} en el panel 
de control principal con el interrup­
tor de llave para arrancar. 

V 1.0; 2.3.06 
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KUGLER-WOMAKO 5 Manejo 

Menú principal Archivos de registro 

En el menú principal Archivo de registro se encuentran los 
datos registrados 

Nombre de regis- Tabla de valores 
!ro de datos: 
Nombre de entra­
da - valor 
pedido, 
cantidad de hojas 
por el mano 
longitud del corte 
de hojas 
anchura de hojas 
cantidad de copias 
máx. velocidad de 
banda de papel 
mín. velocidad de 
banda de papel 
deceleración a pa­
rada normal 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 

Información 

Indicado los datos del pedido y pueden 
entrar o cambiar los valores de datos: 

Nombre de registro de datos, 
la designación es libremente determin­
able y también el número de pedido. 

Nombre de entrada - valor 
la anchura de columnas es ajustable, el 
nombre de entrada es fijo,los valores 
son modificables para: 
cantidad de hojas por el mano 
longitud del corte de hojas 
anchura de hojas 
cantidad de copias 
máx. velocidad de banda de papel 
m ín. velocidad de banda de papel 
deceleración a parada normal. 

Si el valor es fuera de la gama permiti­
da, parece el símbolo de avería, después 

de que el valor es confirmado. Ef3J 
5147 



KORBER 
. PAPERLINK 

5148 

5.8 Touch Screen 

Archivo nuevo 

{Salvar} 

{Copiar} 

{Borrar} 

{Aceptar} 

{Avería} 

{Producto} 

Cambiar al menú príncipal 
{Producto} 

{Estado} 

Cambiar al menú {Estado} 

IC 727 S 

KUGLER-WOMAKO 

Tecla 

Pulsar la tecla para crear un archivo 
nuevo p.ej. para un pedido nuevo. 

Para salvar Jos datos de un archivo 
nuevo, pulsar un Jugar libro y 
pulsar Ja tecla {Salvar} 

Tecla 

Pulsar la tecla para salvar un archivo 
modificado o salvar un archivo nuevo 
p.ej. para un pedido nuevo después una 
designación es determinada y un 
número de pedido. 

Tecla 

Pulsar la tecla para copiar los datos de 
un archivo p.ej. para crear un archivo 
nuevo. 

Tecla 

Pulsar la tecla para borrar los datos de 
un archivo seleccionado. 

Tecla 

Pulsar la tecla para aceptar los datos de 
un archivo de Ja recepción de mando. 

Tecla señalada 

Este símbolo aparece en caso de ave­
ría en el menú activo. 
Pulse la tecla {A vería} para cambiar al 
menú {Máquina mensajes de errores} 
donde es mostrado en cuales grupos el 
error ocurre. 

Tecla 

En el menú {Producto} se indica una 
vista general de la producción actual. 

Tecla 

En el menú {Estado} se indican Jos 
datos de la producción actual. 

V 1.0; 2.3.06 



KUGLER-WOMAKO 

{Máquina} 

Cambiar al menú principal 
{Máquina} 

{Página anterior}/ {Página 
siguiente} 

Cambiar a la {Página anterior} o 
{Página siguiente} 

{Indicación} 

En toquando la indicación cambiar 
a otra indicación 

{Lenguaje} 

5 Manejo 

Tecla 

KORBER 
PAPERLINK 

En el menú {Máquina} se indican 
una vista general de los grupos con­

structivos de la máquina. 

Tecla 

Cambiar a la página anterior es decir a 
la última página que se abrió o 
a la página siguiente a un nivel más 

inferior o al menú principal siguiente 
si se alcanza la última página. 

Información 

Indicado la velocidad de la banda de 
papel. 
En pulsando la indicación conmutar a 
la indicación de "cantidad cortes" o 
"ciclos de carro de pinzas" por l/min . 

Tecla 

Pulsar la tecla para seleccionar la len­
guaje de textos de indicación de la pro­
grama: 
en español o alemán 

Informaciones sobre "Entrada de datos": Véase "Entrada de 
valores" pág. 5/42 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 5 / 49 



KORBER 
PAPERLINK 

5.8 Touch Screen 

Menú principal Estado 

KUGlER-WOMAKO 

En el menú principal Estado se indican los datos de la 
producción actual 

{Funcionamiento combinado} 

{Marcha sin carga} 

{Aceleración automática} 

5 / 50 IC 727 S 

Tecla 

Pulsar la tecla para funcionar la 
re 727 s en modo: funcionamiento 
combinado con otra máquina. 

En la máquina re 727 S sin función! 

Tecla 

Pulsar la tecla para activar / desactivar 
el modo de marcha vacío (sin papel). 
La tecla se ilumina entonces lo va 
vacío. 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
arrancar la aceleración automática de 
la máquina, durante la aceleración se 
ilumina la tecla, 
la tecla parpadea en una perturbación 
de aceleración. 

V 1.0; 2.3.06 
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KUGLER-WOMAKO 

{Modo de ajuste} 

{Supervisión de ruptura de papel} 

Un mensaje aparece, en caso de una 
perturbación. 

{Supervisión de atasco de papel} 

Un mensaje aparece, en caso de una· 
perturbación. 

{Datos del pedido} 

Banda de papel · Campo de texto 
velocidad - -~~ ··~-·-···--····---· 

Hojas en caja co- Campo de texto 

5 Manejo 

Indicador luminoso 

KORBER 
PAPERLINK 

Con fondo anaranjado: la máquina 
funciona en "modo ajuste" es decir, el 
interruptor de llave está a posición "I" 

-
Véase "Paneles de control de mando 
de la IC 727 S" pág. 5/6 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
conectar ! desconectar la supervisión 
de ruptura de papel 
durante la supervisión activa se ilu­
mina la tecla. 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
conectar ! desconectar la supervisión 
de atasco de papel, 
durante la supervisión activa se ilu­
mina la tecla. 

Tecla 

Indicado los datos del pedido: 
velocidad máx. y velocidad mín. de la 
producción, 
tamaño de formatos, 
la cantidad de hojas coleccionadas en 
la caja colectora y 
la distancia entre el borde interior de 
armazón y el borde del banda de papel 

Información 

Indicado la velocidad de la banda de 
papel. 
En toquando la indicación conmutar a 
la indicación de "cantidad cortes" o 
"ciclos de carro de pinzas". 

Información 
lectora ·····-·· --··------~-······~·-······--····-··········· ······--······ -~··-- ···-----·····-·····--·-· ·· 

Indicado la cantidad de hojas coleccio-
nadas en la caja colectora 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 5 / 51 



5.8 Touch Screen 

KORBER 
PAPERLINK 

Cantidad de pie­

zas salida 

5 / 52 

Campo de texto 

{Reajustar la cuenta a cero} 

{Archivos de registro} 
•···································•···•·•• 

Cambiar al menú {Archivos de 
registro} 

{Avería} 

{Producto} 

Cambiar al menú principal 
{Producto} 

{Máquina} 

Cambiar al menú principal 
{Máquina} 

{Página anterior} I {Página 
siguiente} 

Cambiar a la {Página anterior} o 
{Página siguiente} 

{Lenguaje} 

IC 727 S 

KUGLER-WOMAKO 

Información y Tecla 

Indicado la recuento de productos ter­
minados en la salida. 
Pulse la tecla para reajustar la cuenta 
de productos terminados a cero 

Tecla 

En el menú {Archivo de registro} se 
encuentran los datos registrados 
y pueden modificar los datos registra­

dos o crear un nuevo archivo de datos. 

Tecla señalada 

Este símbolo aparece en caso de ave­
ría en el menú activo. 
Pulse la tecla {A vería} para cambiar al 
menú {Máquina mensajes de errores} 
donde es mostrado en cuales grupos el 
error ocurre. 

Tecla 

En el menú {Producto} se indica una 
vista general de la producción actual. 

Tecla 

En el menú {Máquina} se indican 
una vista general de los grupos con­
structivos de la máquina. 

Tecla 

Cambiar a la página anterior es decir a 
la última página que se abrió o 
a la página siguiente a un nivel más 

inferior o al menú principal siguiente 
si se alcanza la última página. 

Tecla 

Pulsar la tecla para seleccionar la len­
guaje de textos de indicación de la pro­
grama: 
en español o alemán 

V 1.0; 2.3.06 . 
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KUGLER-WOMAKO 5 Manejo 

Menú principal Producto 

En el menú principal Producto se indican los datos de la 
producción actual 

producto 

IOJ formato de 

. · la hoja 

cantidad de hojas/ 

mano 

cantidad de copias 

V 1.0; 2.3.06 

Campo de texto Pedido 

Campo de texto Formato 

Tocar el valor relativo o el símbolo 
junto a texto para abrir el menú 
donde se pueden entrar o modificar 
datos relativos. 

JC 727 S 

Información 

En este menú se indican los ajustes de 
la producción actual del producto: 
la designación del producto es libre­
mente determinable. 

Información 

Los ajustes del formato de la produc­
ción actual se indican: 
- Formato de la hoja por mm x mm 
- la cantidad de hojas por mano por 
piezas 
- la cantidad de copias (secciones cor­
tados) por piezas 

5153 



5.8 Touch Screen KUGLER-WOMAKO 

~máx. velocidad Campo de texto Máquina Información 
de banda del 

papel Tocar el valor relativo o el símbolo Los valores de la potencia de la pro-

min. velocidad de junto a texto para abrir el menú ducción actual se indican: 

banda de papel de- donde se pueden entrar o modificar la máx. velocidad de banda de papel 

celeración a parada datos relativos. porm/min. y 

normal depresión lamín. velocidad de banda de papel 

caja aspirador porm/min. 

frecuencia de ali- la deceleración a parada normal por 

neación lateral segundos 
la depresión caja aspirador por % y 
frecuencia de alineación lateral por % 

~l. cantidad de Campo de texto Cortador transver- Información y entrada de datos ) 
cuchillas en sal 

uso 
Los valores del cortador transversal de 

ángulo de posición Tocar el valor relativo o el símbolo la producción actual se indican: 

del corte junto a texto para abrir el menú cantidad de cuchillas del cortador 

compensación de la donde se pueden entrar o modificar transversal en uso por piezas 

longitud datos relativos. ángulo de posición del corte por grado 

lecior de marcas de 
(relativo al eje de cuchillas del corte 

impresión transversal) 

cantidad de cortes 
compensación de la longitud del corte 

por el segmento transversal dependiente de la marca de 
impresión por mm 
el lector de marcas de impresión es 
conectado / desconectado 
cantidad de cortes por el segmento 

1 J p~sición de Campo de texto Estación colectora Información y entrada de datos 
ho¡as para 

Tocar el valor relativo o el símbolo Los valores de la estación colectora de alinear 

posición de banda junto a texto para abrir el menú la producción actual se indican: 

de papel donde se pueden entrar o modificar 
posición de hojas para alinear por 

.¡: 
datos relativos. • 

carrera del carro de grado (relativo al eje batidor) :;1 
pinzas 

N 

posición de banda de papel por mm ;;;1 
"' disparar el arran- la longitud de la carrera del carro de 

que de dedo sepa- pmzaspormm 
radar 

tiempo de retardo los valores de los dedos separadores: 

de dedo separador disparar el arranque de dedos separa-

posición del arran- dores por grado (relativo al eje batidor) 

que adicionalmen- el tiempo de retardo de dedos separa- ... 
te levantar dores porms " z 

u. 

posición de arranque para levantar adi- ¡::-
N 

cionalamente el dedo separador por 
t:, 
N 

"' mm 

" 
) 
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KUGLER-WOMAKO 

{Archivos de registro} 

Cambiar al menú {Archivos de 
registro} 

{Avería} 

{Estado} 

Cambiar al menú {Estado} 

{Máquina} 

Cambiar al menú principal 
{Máquina} 

{Página anterior}/ {Página 
siguiente} 

Cambiar a la {Página anterior} o 
{Página siguiente} 

{Indicación} 

En toquando la indicación cambiar 
a otra indicación 

Pedido @'.~~~rra de teclas} 
g Indicado la elección de menus. 

Formato uu 
1-,.-. -.----<S;""· -=,.r.i=. . Cambio a los menus: 
,.,aquma 11~ {Pedido} 

Cortador trans'i~'- {Formato} 

Colectora "1>... = {Máquina} 
'------'"'c.1J"-'~=- {Cortador transv.} 

{Colectora} 

V 1.0; 2.3.06 /C 727 S 

5 Manejo 

Tecla 

KORBER 
PAPERLINK 

En el menú {Archivo de registro} se 
encuentran los datos registrados 
y pueden modificar los datos registra­
dos o crear un nuevo archivo de datos. 

Tecla señalada 

Este simbolo aparece en caso de ave­
ría en el menú activo. 
Pulse la tecla {A vería} para cambiar al 
menú {Máquina mensajes de errores} 
donde es mostrado en cuales grupos el 
error ocurre. 

Tecla 

En el menú {Estado} se indican los 
datos de la producción actual. 

Tecla 

En el menú {Máquina} se indican 
una vista general de los grupos con­
structivos de la máquina. 

Tecla 

Cambiar a la página anterior es decir a 
la última página que se abrió o 
a la página siguiente a un nivel más 

inferior o al menú principal siguiente 
si se alcanza la última página. 

Información 

Indicado la velocidad de la banda de 
papel. 
En pulsando la indicación conmutar a 
la indicación de "cantidad cortes" o 
"ciclos de carro de pinzas" por l/min . 

Barra de teclas señaladas 

Pulsar las teclas que llevan una ins­
cripción, para abrir los menús corres­
pondientes. 

El menú activo se indica sobre fondo 
azul. 

5 / 55 



KORBER 
PAPERLINK 

5.8 Touch Screen 

Menú Producto I Pedido 

KUGLER-WOMAKO 

En el menú Pedido se indican los datos del pedido actual 

producto 

pedido 

cantidad 

5 / 56 

Campo de texto {Pedido} 

Los valores de datos pueden ser 
modificados en este campo de texto 

{Archivos de registro} 

Cambiar al menú {Archivos de 
registro} 

IC 727 S 

Información y entrada de datos 

Abrir este menú para entrar o cambiar 
los valores de datos del pedido: 
la designación del producto, 
el número de pedido, 
la cantidad de productos 
(p.e. 1000 piezas). 

Pulsar el valor, que quieren modificar, 
ésta aparecerá en surbrillance y un 
teclado se abre. 

Tecla 

Véase "Entrada de valores" pág. 
5142 

En el menú {Archivo de registro} se 
encuentran los datos registrados 
y pueden modificar los datos registra­
dos o crear un nuevo archivo de datos. 

V 1.0; 2.3.06 
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KUGLER-WOMAKO 5 Manejo 

Pedido @' 
Formato ffiJ 
Máquina ·'f/~ 
Cortador transv¡f (9'-
Colectora ·~ •• ~ 

V 1.0; 2.3.06 

{Averia} 

{Producto} 

Cambiar al menú principal 
{Producto} 

{Estado} 

Cambiar al menú {Estado} 

{Máquina} 

Cambiar al menú principal 
{Máquina} 

{Página anterior}/ {Página 
siguiente} 

Cambiar a la {Página anterior} o 
{Página siguiente} 

{Indicación} 

Tecla señalada 

KORBER 
PAPERLINK 

Este símbolo aparece en caso de ave­
ría en el menú activo. 
Pulse la tecla {A verla} para cambiar al 
menú {Máquina mensajes de errores} 
donde es mostrado en cuales grupos el 
error ocurre. 

Tecla 

En el menú {Producto} se indica una 
vista general de la producción actual. 

Tecla 

En el menú {Estado} se indican los 
datos de la producción actual. 

Tecla 

En el menú {Máquina} se indican 
una vista general de los grupos éon­

structivos de la máquina. 

Tecla 

Cambiar a la página anterior es decir a 
la última página que se abrió o 
a la página siguiente a un nivel más 

inferior o al menú principal siguiente 
si se alcanza la última página. 

Información 
..... ........ .......... .......... .... ..••••• ...... ... ,~,~>'-~· 

En toquando la indicación cambiar Indicado la velocidad de la banda de 
a otra indicación papel. 

{Barra de teclas} 

Indicado la elección de menus. 

Cambio a los menus: 
{Pedido} 
{Formato} 
{Máquina} 
{Cortador transv.} 
{Colectora} 

JC 727 S 

En pulsando la indicación conmutar a 
la indicación de "cantidad cortes" o 
"ciclos de carro de pinzas" por l/min. 

Barra de teclas señaladas 

Pulsar las teclas que llevan una ins­
cripción, para abrir los menús corres­
pondientes. 

El menú activo se indica sobre fondo 
azul. 
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5.8 Touch Screen 

Menú Producto I Pedido I Teclado 

producto 

pedido 

cantidad 

5 / 58 

Campo de texto {Pedido} 

Los valores de datos pueden ser 
modificados en este campo de texto 

Teclado 

para entrar texto 

IC 727 S 

KUGLER-WOMAKO 

Información y entrada de datos 

Abrir este menú para entrar o cambiar 
los valores de datos: 
la designación del producto, 
el número de pedido, 
la cantidad de productos. 

Pulsar el valor, que quieren modificar, 
ésta aparecerá en surbrillance y un 
teclado se abre. 
Véase más abajo! 

Teclado 

con las teclas del teclado pueden entrar 
letras y confirmar los nombres nuevos 
con la tecla <¡:::!] 
También Véase "Entrada de valores" 
pág. 5/42 

V 1.0; 2.3.06 
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KUGLER.-WOMAKO 5 Manejo 

Menú Producto I Pedido I Teclado 

) 

producto Campo de texto {Pedido} Información y entrada de datos 
pedido ·~·~· 

cantidad Los valores de datos pueden ser Abrir este menú para entrar o cambiar 
modificados en este campo de texto los valores de datos: 

la designación del producto, 
el número de pedido, 
la cantidad de productos. 

Pulsar el valor, que quieren modificar, 

..., ésta aparecerá en surbrillance y un 

" teclado se abre. • 
"" Véase más abajo! "' ;r 
"' Teclado Teclado 

para entrar números con las teclas del teclado pueden entrar 
números y confirmar los valores nue-
vos con la tecla ~ 

También Véase "Hntrada de valores" 
,_ pág. 5/42 
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5.8 Touch Screen 

KORBER 
PAPERLINK 

Pedido 

Formato 

Máquina 

@' 
fül 
i~ 

Cortador transvqf 711-
Colectora i~ 
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{Indicación} 

En toquando la indicación cambiar 
a otra indicación 

{ Barra d e tecas 1 } 

Indicado la elección de menus. 

Cambio a los menus: 
{Pedido} 
{Formato} 
{Máquina} 
{Cortador transv.} 
{Colectora} 

IC 727 S 

KUGLER-WOMAKO 

Información 

Indicado la velocidad de la banda de 
papel. 
En pulsando la indicación conmutar a 
la indicación de "cantidad cortes" o 
"ciclos de carro de pinzas" por l/min . 

Barra d 1 e tecas sen a as 

Pulsar las teclas que llevan una ins-
cripción, para abrir los menús corres-
pondientes. 

El menú activo se indica sobre fondo 
azul. 

V 1.0; 2.3.06 
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KU G LE R-WOMAKO 5 Manejo 

Menú Producto I Formato 

En el menú Formato se indican los datos del pedido actual 

Campo de texto {Formato} 
Cantidad de hojas por 

·el mano de papel Los valores de datos pueden ser 
longitud del corte de ho- modificados en este campo de texto 

jas 

anchura de hojas 

cantidad de copias 

V 1.0; 2.3.06 

Condición previa a la entrada de 
datos: ¡la máquina está en una 
parada! 
Mientras que la máquina está fun­
cionando, al lado del valor se 
demuestra un símbolo rojo (can­
dado). 
Pare la máquina para la entrada de 
datos! 

{Archivos de registro} 

Cambiar al menú {Archivos de 
registro} 

IC 727 S 

Información y entrada de datos 

Mientras que el símbolo rojo (can­
dado) es visible al lado del valor, se 
bloquea la entrada de datos! 

Abrir este menú para entrar o cambiar 
los datos del formato: 
la cantidad de hojas por el mano de 
papel, 
longitud del corte de hojas, 
anchura de hojas y 
cantidad de copias (o bien secciones 
cortados de la banda de papel). 

Pulsar el valor, que quieren modificar, 
ésta aparecerá en surbrillance y un 
teclado se abre. 
Véase "Entrada de valores" pág. 5/42 

Tecla 

En el menú {Archivo de registro} se 
encuentran los datos registrados 
y pueden modificar los datos registra­

dos o crear un nuevo archivo de datos. 
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Pedido 

Formato 

Máquina 

5.8 Touch Screen 

{Avería} 

{Producto} 

Cambiar al menú principal 
{Producto} 

{Estado} 

Cambiar al menú {Estado} 

{Máquina} 

Cambiar al menú principal 
{Máquina} 

{Página anterior}/ {Página 
siguiente} 

Cambiar a la {Página anterior} o 
{Página siguiente} 

{Indicación} 

En toquando la indicación cambiar 
a otra indicación 

%'""~ 
OiJ I 

Barra de teclas} 

ndicado la elección de menus. 

i~ { 
Cambio a los menus: 

:::ortador trans~~- { 
{ 

Pedido} 
Formato} 
Máquina} 
Cortador transv.} 

Colectora "f1ª1 { 
{Colectora} 

5 / 62 IC 727 S 

KUGLER-WOMAKO 

Tecla señalada 

Este símbolo aparece en caso de ave­
ría en el menú activo. 
Pulse la tecla {A vería} para cambiar al 
menú {Máquina mensajes de errores} 
donde es mostrado en cuales grupos el 
error ocurre. 

Tecla 

En el menú {Producto} se indica una 
vista general de la producción actual. 

Tecla 

En el menú {Estado} se indican los 
datos de la producción actual. 

Tecla 

En el menú {Máquina} se indican 
una vista general de los grupos con­
structivos de la máquina. 

Tecla 

Cambiar a la página anterior es decir a 
la última página que se abrió o 
a la página siguiente a un nivel más 

inferior o al menú principal siguiente 
si se alcanza la última página. 

Información 

Indicado la velocidad de la banda de 
papel. 
En pulsando la indicación conmutar a 
la indicación de "cantidad cortes" o 
"ciclos de carro de pinzas" por l/min. 

Barra de teclas señaladas 

Pulsar las teclas que llevan una ins­
cripción, para abrir los menús corres­
pondientes. 

El menú activo se indica sobre fondo 
azul. 

V 1.0; 2.3.06 
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KUGLER-WOMAKO 

Menú Producto / Formato I Teclado 

Campo de texto {Formato} 
Cantidad de hojas por 

Los valores de datos pueden ser el mano de papel 

longitud del corte de ho- modificados en este campo de texto 

jas 

anchura de hojas Condición previa a la entrada de 

cantidad de copias datos: ¡la máquina está en una 
parada! 

~ Mientras que la máquina está funci-
0 

onando, al lado del valor se ,.} 
N ;r demuestra un símbolo rojo (can-
CD 

dado). 

Teclado 
~-~w-~~' 

para entrar números 

1-
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u. 
¡:::-
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V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 

5 Manejo 

KORBER 
PAPERLINK 

Información y entrada de datos 

Abrir este menú para entrar o cambiar 
los valores del formato: 
la cantidad de hojas por el mano de 
papel, 
longitud del corte de hojas, 
anchura de hojas y 
cantidad de copias (o bien tiras corta-
das de la banda de papel). 

Pulsar el valor, que quieren modificar, 
ésta aparecerá en surbrillance y un 
teclado se abre. 

Véase más abajo! 

Teclado 

con las ·teclas del teclado pueden entrar 
números y confirmar los valores nue-
vos con la tecla ~ 

También Véase "Entrada de valores" 
pág. 5/42 
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5.8 Touch Screen KUGLER-WOMAKO 

Menú Producto I Máquina / dinámica 



) 

KUGLER-WOMAKO 

{Avería} 

{Producto} 

Cambiar al menú principal 
{Producto} 

{Estado} 

Cambiar al menú {Estado} 

{Máquina} 

Cambiar al menú principal 
{Máquina} 

{Página anterior}/ {Página 
siguiente} 

Cambiar a la {Página anterior} o 
{Página siguiente} 

{Indicación} 

En toquando la indicación cambiar 
a otra indicación 

{Barra de teclas} 

5 Manejo 

Tecla señalada 

Este símbolo aparece en caso de ave­
ría en el menú activo. 
Pulse la tecla {A vería} para cambiar al 
menú {Máquina mensajes de errores} 
donde es mostrado en cuales grupos el 
error ocurre. 

Tecla 

En el menú {Producto} se indica una 
vista general de la producción actual. 

Tecla 

En el menú {Estado} se indican los 
datos de la producción actual. 

Tecla 

En el menú {Máquina} se indican: 
una vista general de los grupos 
structivos de la máquina. 

Tecla 

Cambiar a la página anterior es decir a 
la última página que se abrió o 
a la página siguiente a un nivel más 

inferior o al menú principal siguiente 
si se alcanza la última página. 

Información 

Indicado la velocidad de la banda de 
papel. 
En pulsando la indicación conmutar a 
la indicación de "cantidad cortes" o 
"ciclos de carro de pinzas" por 1/min . 

Barra de teclas señaladas 
Pedido 1&k. ~····-··· ··-··-····~·· ··-···-·····~··~·······- ·-· .•....•. 

Formato rnJ 
Máquina *Il~ 
Cortador transVY(i::F 

Colectora t~ 

V 1.0; 2.3.06 

Indicado la elección de menus. 

Cambio a los menus: 
{Pedido} 
{Formato} 
{Máquina} 
{Cortador transv.} 
{Colectora} 

JC 727 S 

Pulsar las teclas que llevan una ins-
cripción, para abrir los menús corres­
pondientes. 

El menú activo se indica sobre fondo 
azul. 
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5.8 Touch Screen KUGLER·WOMAKO 
KORBER 
PAPERLINK 

Menú Producto I Máquina I accionamientos auxiliares 

[El l~J 

En el menú Máquina accionamientos auxiliares se indican los 
datos del pedido actual 

acc. auxiliares 

depresión caja aspira­

dor 1 

frecuencia de alinea­

ción lateral 

5 / 66 

Campo de texto {Máquina/ 
acc. auxiliares} 

Los valores de datos pueden ser 
modificados en este campo de texto 

{Indicación} 

En toquando la indicación cambiar 
a otra indicación 

IC 727 S 

Información y entrada de datos 
-----------~---- -

Abrir este menú para entrar o cambiar 
los datos de los accionamientos auxi­
liares: la depresión de la caja aspira­
dor en la estación colectora por % 
y la frecuencia de alineación lateral de 
las hojas colectadas por% 
Pulsar el valor, que quieren modifi­

car, ésta aparecerá en surbrillance y un 
teclado se abre. 
Véase "Entrada de valores" pág. 5/42 

Información 

Indicado la velocidad de la banda de 
papel. 
En pulsando la indicación conmutar a 
la indicación de "cantidad cortes" o 
"ciclos de carro de pinzas" por l/min . 

V 1.0; 2.3.06 
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KUGLER-WOMAKO 

1 
@ 

{Barra de tec as} 
Pedido 

fül 
Indicado la elección de menus. 

Formato 

Máquina i~ 
Cambio a los menus: 
{Pedido} 

Cortador transVf '0'~ {Formato} 

Colectora ~~ 
{Máquina} 
{Cortador transv.} 

) 

V 1.ü; 2.3.06 IC 727 S 

5 Manejo 

d Barra de teclas señala as 

Pulsar las teclas que llevan una ins-
cripción, para abrir los menús corres-
pondientes. 
El menú activo se indica sobre fondo 
azul. 

Debajo aparece sobre fondo verde el 
menú {Cortador transversal} del menú 
principal {Máquina}, correspondi­
endo al menú activo. 

5167 



5.8 Touch Screen KUGLER·WOMAKO 

Menú Producto I Cortador transversal I cortador 

) 

En el menú Cortador transversal se indican los datos 
del pedido actual 

Símbolo encima del Posición angular actual Indicación 
campo de texto 

Indicado la posición angular del Indicado la posición angular actual del 
cortador transversal eje de cuchillas del cortador transversal 

cortador Campo de texto {Cortador transver- Información y entrada de datos 
cantidad de cuchillas sal} 
en uso 1 Abrir este menú para entrar o cambiar 

ángulo de posición del Los valores de datos pueden ser los datos del cortador transversal: 
modificados en este campo de texto cantidad de cuchillas del cortador .¡, 

corte 00 

compensación de la transversal en uso (las cuchillas en cir- ~' 
Condición previa a la entrada de N 

cunferencia del eje) standárd= 2 :1 longitud datos: ¡la máquina está en una "' 
parada! ángulo de posición del corte (posición 
Mientras que el símbolo rojo (can- angular del eje de cuchillas del cortador 
dado) es visible al lado del valor se transversal) 
bloquea la entrada de datos! 

compensación de la longitud del corte 
transversal para modificar un poco la 
longitud de corte por mm. .... 

" z 
u_ 

Pulsar el valor, que quieren modifi- ¡:-
N 

car, ésta aparecerá en surbrillance y un !::-
N 

teclado se abre. 
N 

) 
Véase "Entrada de valores" pág. 5/42 ;¡ 

~tm 
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KUGLER-WOMAKO 

{Archivos de registro} 

Cambiar al menú {Archivos de 
registro} 

{Avería} 

5 Manejo 

Tecla 

KÓRBER 
PAPERLINK 

En el menú {Archivo de registro} se 
encuentran los datos registrados 
y pueden modificar los datos registra­

dos o crear un nuevo archivo de datos. 

Tecla señalada 

Este símbolo aparece en caso de ave­
ría en el menú activo. 
Pulse la tecla {Avería} para cambiar al 
menú {Máquina mensajes de errores} 
donde es mostrado en cuales grupos el 
error ocurre. 

{Producto} Tecla 

V 1.0; 2.3.06 

Cambiar al menú principal 
{Producto} 

{Estado} 

Cambiar al menú {Estado} 

{Máquina} 

Cambiar al menú principal 
{Máquina} 

{Página anterior}/ {Página 
siguiente} 

Call1biar a la {Página anterior} o 
{Página siguiente} 

{Indicación} 

En toquando la indicación cambiar 
a otra indicación 

IC 727 S 

En el menú {Producto} se indica una 
vista general de la producción actual. 

Tecla 

En el menú {Estado} se indican los 
datos de la producción actual. 

Tecla 

En el menú {Máquina} se indican 
una vista general de los grupos con­
structivos de la máquina. 

Tecla 

Cambiar a la página anterior es decir a 
la última página que se abrió o 
a la página siguiente a un nivel más 

inferior o al menú principal siguiente , 
si se alcanza la última página. 

Información 

Indicado la velocidad de la banda de 
papel. 
En pulsando la indicación conmutar a 
la indicación de "cantidad cortes" o 
"ciclos de carro de pinzas" por l/min . 
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5.8 Touch Screen 

KORBER 
PAPERLINK 

Pedido 

Formato 

Máquina 

~ 
IJí] 

~~ 
~ortador trans~Z9'" 

Colectora 'Yf.¡gfil 
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{Barra de teclas} 

Indicado la elección de menus. 

Cambio a los menus: 
{Pedido} 
{Formato} 
{Máquina} 
{Cortador transv.} 
{Colectora} 

IC 727 S 

KUGLER-WOMAKO 

Barra de teclas señaladas 

Pulsar las teclas que llevan una ins­
cripción, para abrir los menús corres­
pondientes. 
El menú activo se indica sobre fondo 
azul. 

Debajo aparece sobre fondo verde el 
menú {Cortador transversal} del menú 
principal {Máquina}, correspondi­
endo al menú activo. 

V 1.0; 2.3.06 
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KUGLER-WOMAKO 5 Manejo 

Menú Producto I Cortador transversal / marca de 
impresión [El l~(:)'-1 

En el menú Cortador transversal se indican los datos 
del pedido actual 

marca de impresión 

compensación del corte 

a la marca de impresión 

cantidad de cortes por 

el segmento 

lector de marcas de im­

presión 

distancia hasta el corte 

anchura de la marca de 

impresión 

cantidad de marcas de 

impresión faltas 

V 1.0; 2.3.06 

Campo de texto {Cortador transver­
sal marca de impresión} 

Los valores de datos pueden ser 
modificados en este campo de texto 

IC 727 S 

Información y entrada de datos 

Abrir este menú para entrar o cambiar 
1 os val ores del cortador transversal 
para la marca de impresión: 
la adaptación del corte transversal rela­
tivo a la posición de la marca de 
impresión por mm 
el número de cortes por el segmento 
entre dos marcas de impresión 

para el lector de marcas de impresión: 
distancia entre la marca de impresión y 
el corte por mm 
la anchura de la marca de impresión 
la cantidad de marcas de impresión fal­
tas 

Pulsar el valor, que quieren modifi­
car, ésta aparecerá en surbrillance y un 
teclado se abre. 

Véase "Entrada de valores" pág. 5/42 
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5.8 Touch Screen 

KORBER 
PAPERLINK 

Pedido 

Formato 

Máquina 

@' 

!Jil 
~~ 

Cortador transi''1!1'~ 

Colectora it(~ 

5172 

{Indicación} 

En toquando la indicación cambiar 
a otra indicación 

{Barra de teclas} 

Indicado la elección de menus. 

Cambio a los menus: 
{Pedido} 
{Formato} 
{Máquina} 
{Cortador transv.} 
{Colectora} 

IC 727 S 

KUGlER-WOMAKO 

Información 

Indicado la velocidad de la banda de 
papel. 
En pulsando la indicación conmutar a 
la indicación de "cantidad cortes" o 
"ciclos de carro de pinzas" por l/min . 

Barra de t eclas señaladas 

Pulsar las teclas que llevan una ins­
para abrir los menús corres­
s. 

cripción, 
pendiente 
El menú a ctivo se indica sobre fondo 
azul. 

Debajo ap ar~ce sobre fondo verde el 
menú {Cortador transversal} del menú 
principal {Máquina}, correspondi­
endo al menú activo. 

V 1.0; 2.3.06 

) 

) 

1-

" z 
u. 
¡::-
N 
t::, 
N 

"'· 
i 
' ~ 



KUGLER-WOMAKO 5 Manejo 

Menú Producto I Estación colectora I colectora 

En el menú Estación colectora se indican los datos 
del pedido actual 

Posición angular actual Indicación Símbolo encima del 
campo de texto 000-0•0 o-·· ••OOO o•••oo ··-·· o••••• •••• ·-·· ·-"'°" M-~--- Y. --W-W ... "M~-

colectora 

posición de hojas para 

alinear 1 

posición de banda del 

papel 

carrera del carro de pin· 

zas 

V 1.0; 2.3.06 

Indicado la posición angular del eje 
batidor 

Campo de texto {Estación colec­
tora} 

Los valores de datos pueden ser 
modificados en este campo de texto 

Condición previa a la entrada de 
datos: ¡la máquina está en una 
parada! 

Mientras que el símbolo rojo (can­
dado) es visible al lado del valor se 
bloquea la entrada de datos! 

IC 727 S 

Indicado la posición angular actual del 
eje batidor por grado 

Información y entrada de datos 

Abrir este menú para entrar o cambiar 
los valores de la estación colectora: 
la posición del eje batidor (relativo a la 
posición de hojas) para alinear por 
grado 
posición de banda de papel por mm 
la longitud de la carrera del carro de 
pinzas transportadora por mm 

Pulsar el valor, que quieren modifi­
car, ésta aparecerá en surbrillance y un 
teclado se abre. 
Véase "Entrada de valores" pág. 5/42 
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5.8 Touch Screen 

{Archivos de registro} 

Cambiar al menú {Archivos de 
registro} 

{Avería} 

{Producto} 

Cambiar al menú principal 
{Producto} 

{Estado} 

Cambiar al menú {Estado} 

{Máquina} 

Cambiar al menú principal 
{Máquina} 

{Página anterior}/ {Página 
siguiente} 

Cambiar a la {Página anterior} o 
{Página siguiente} 

{Indicación} 

En toquando la indicación cambiar 
a otra indicación 

IC 727 S 

KUGLER-WOMAKO 

Tecla 

En el menú {Archivo de registro} se 
encuentran los datos registrados 
y pueden modificar los datos registra­

dos o crear un nuevo archivo de datos. 

Tecla señalada 

Este símbolo aparece en caso de ave­
ría en el menú activo. 
Pulse la tecla {A vería} para cambiar al 
menú {Máquina mensajes de errores} 
donde es mostrado en cuales grupos el 
error ocurre. 

Tecla 

En el menú {Producto} se indica una 
vista general de la producción actual. 

Tecla 

En el menú {Estado} se indican los 
datos de la producción actual. 

Tecla 

En el menú {Máquina} se indican 
una vista general de los grupos con­
structivos de la máquina. 

Tecla 

Cambiar a la página anterior es decir a 
la última página que se abrió o 
a la página siguiente a un nivel más 

inferior o al menú principal siguiente 
si se alcanza la última página. 

Información 

Indicado la velocidad de la banda de 
papel. 
En pulsando la indicación conmutar a 
la indicación de "cantidad cortes" o 
"ciclos de carro de pinzas" por l/min . 

V 1.0; 2.3.06 
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KUGLER-WOMAKO 

} @' {Barra de teclas 
Pedido 

íJiJ 
Indicado la elección de menus. 

Formato 

Máquina ·i~ 
Cambio a los menus: 

Cortador trans1'0'-
{Pedido} 
{Formato} 

Colectora i~ 
{Máquina} 
{Cortador transv.} 
{Colectora} 

) 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 

5 Manejo 

Barra d e teclas señ al ad as 

Pulsar las teclas que llevan una ins-
cripción, para abrir los menús corres-
pondientes. 
El menú activo se indica sobre fondo 
azul. 

Debajo aparece sobre fondo verde el 
menú {Colectora} del menú principal 
{Máquina}, correspondiendo al menú 
activo. 
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5.8 Touch Screen KUGLER-WOMAKO 

Menú Producto I Estación colectora I dedo separador 

En el menú Estación colectora se indican los datos 
del pedido actual 

Símbolo encima del 
campo de texto 

dedo separador 

disparar el arranque de 

dedo separador 1 

ti~mpo de retardo de 

dedo separador 

posición del arranque 

adicionalmente levan­

tar1 

5 / 76 

Posición angular actual 

Indicado la posición angular del eje 
batidor 

Campo de texto {Estación colec­
tora dedo separador} 

Los valores de datos pueden ser 
modificados en este campo de texto 

Condición previa a la entrada de 
datos: ¡la máquina está en una 
parada! 

Mientras que el símbolo rojo (can­
dado) es visible al lado del valor se 
bloquea la entrada de datos! 

IC 727 S 

Indicación 

Indicado la posición angular actual del 
eje batidor por grado 

Información y entrada de datos 

Abrir este menú para entrar o cambiar 
los valores de los dedos separadores: 
la posición angular del eje batidor para 
disparar el arranque de dedos separa­
dores por grado 
el tiempo de retardo de dedos separa­
dores porms 
modificación de la posición de arran­
que para levantar adicionalamente el 
dedo separador por mm 

Pulsar el valor, que quieren modifi­
car, ésta aparecerá en surbríllance y un 
teclado se abre. 
Véase "Entrada de valores" pág. 5/42 

V 1.0; 2.3.06 
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KUGLER-WOMAKO 

Pedido a 
Formato EüJ 
Máquina i~ 
Cortador trans'1f izí· 
Colectora iliil 

V 1.0; 2.3.06 

{Indicación} 

En toquando la indicación cambiar 
a otra indicación 

{Barra de teclas} 

Indicado la elección de menus. 

Cambio a los menus: 
{Pedido} 
{Formato} 
{Máquina} 
{Cortador transv.} 
{Colectora} 

IC 727 S 

5 Manejo 

Información 

KORBER 
PAPERLINK 

Indicado la velocidad de la banda de 
papel. 
En pulsando la indicación conmutar a 
la indicación de "cantidad cortes" o 
"ciclos de carro de pinzas" por I/min . 

Barra de teclas señaladas 

Pulsar las teclas que llevan una ins-
cripción, para abrir los menús corres-
pondientes. 

El menú activo se indica sobre fondo 
azul. 

Debajo aparece sobre fondo verde el 
menú {Colectora} del menú principal 
{Máquina}, correspondienlio al menú 
activo. 
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5.8 Touch Screen KUGLER-WOMAKO 

Menú Producto/ Estación colectora I expulsión 

En el menú Estación colectora se indican los datos 
del pedido actual 

expulsión 

detector de marca del 

empalme 

distancia hasta la caja 

colectora 

longitud del papel ex­

pulsando 

antes del empalme 

después del empalme 

Campo de texto {Estación colec­
tora expulsión} 

Los valores de datos pueden ser 
modificados en este campo de texto 

Información y entrada de datos 

Abrir este menú para entrar o cambiar 
los valores de la expulsión de la 
maculatura (hojas con marca del 
empalme): 
el detector de marca del empalme: 
distancia entre la marca del empalme y 
la caja colectora 

la longitud de segmento de papel 
expulsando: 
segmento antes del empalme 
segmento después del empalme 

Pulsar el valor, que quieren modifi-
car, ésta aparecerá en surbrillance y un 
teclado se abre. 
Véase "Entrada de valores" pág. 5/42 t;¡ 

¡¡: 

5 / 78 IC 727 S V 1.0; 2.3.06 

) 



) 

KUGLER-WOMAKO 

V 1.0; 2.3.06 

{Archivos de registro} 

Cambiar al menú {Archivos de 
registro} 

{Averia} 

{Producto} 
Owww .. OO Oo~OOOOoWWWOO ··~· 

Cambiar al menú principal 
{Producto} 

{Estado} 

Cambiar al menú {Estado} 

{Máquina} 

Cambiar al menú principal 
{Máquina} 

{Página anterior}/ {Página 
siguiente} 

Cambiar a la {Página anterior} o 
{Página siguiente} 

{Indicación} 

En toquando la indicación cambiar 
a otra indicación 

IC 727 S 

5 Manejo 

Tecla 

En el menú {Archivo de registro} se 
encuentran los datos registrados 
y pueden modificar los datos registra­
dos o crear un nuevo archivo de datos. 

Tecla señalada 

Este símbolo aparece en caso de ave­
ria en el menú activo. 
Pulse la tecla {A verla} para cambiar al 
menú {Máquina mensajes de errores} 
donde es mostrado en cuales grupos el 
error ocurre. 

Tecla 

En el menú {Producto} se indica una 
vista general de la produccí6n actual. 

Tecla 

En el menú {Estado} se los 
datos de la producción actual. 

Tecla 

En el menú {Máquina} se indican 
una vista general de los grupos con­

structivos de la máquina. 

Tecla 

Cambiar a la página anterior es decir a 
la última página que se abrió o 
a la página siguiente a un nivel más 

inferior o al menú principal siguiente 
si se alcanza la última página. 

Información 

Indicado la velocidad de la banda de 
papel. 
En pulsando la indicación conmutar a 
la indicación de "cantidad cortes" o 
"ciclos de carro de pinzas" por l/min. 
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5.8 Touch Screen 

Pedido % 
{Barra de teclas} 

Eill 
Indicado la elección de menus. 

Formato 

Máquina ~~ 
Cambio a los menus: 
{Pedido} 

:::ortador trans~<!I'· {Formato} 

Colectora ir'ª' 
{Máquina} 
{Cortador transv.} 
{Colectora} 
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KUGLER-WOMAKO 

Barra de teclas señaladas 

Pulsar las teclas que llevan una ins­
cripción, para abrir los menús corres­
pondientes. 
El menú activo se indica sobre fondo 
azul. 

Debajo aparece sobre fondo verde el 
menú {Salida} del menú principal 
{Máquina}, correspondiendo al menú 
activo. 

V 1.0; 2.3.06 
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KUGLER-WOMAKO 5 Manejo 

Menú principal Máquina 

El menú representa esquemáticamente la vista general de la 
máquina y la disposición de los distintos grupos constructivos. 

[§] 
{Funcionamiento combinado} 

{Marcha sin carga} 
,,-~~~· 

~ 
{Aceleración automatica} 

,~~ --~~~~'-----~~ 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 

Tecla 

Pulsar la tecla para funcionar la 
re 727 s en modo: funcionamiento 
combinado con otra máquina. 

En la máquina re 727 S sin función! 

Tecla 

Pulsar la tecla para activar/desactivar 
el modo de marcha vacío (sin papel). 
La tecla se ilumina entonces lo va 
vacío. 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
arrancar la aceleración automática de 
la máquina, durante la aceleración se 
ilumina la tecla, 
la tecla parpadea en una perturbación 
de aceleración. 
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5.8 Touch Screeri KUGLER-WOMAKO 

[!] 
{Modo de ajuste} Indicador luminoso 

Con fondo anaranjado: la máquina 
funciona en "modo ajuste" es decir, el 
interruptor de llave está a posición "I" 

Véase "Paneles de control de mando 
de la IC 727 S" pág. 5/6 

{Supervisión de ruptura de papel} Tecla 
<l[ 

fii'ª Un mensaje aparece, en una pertur- Pulsar la tecla para 
bación. conectar / desconectar la supervisión 

de ruptura de papel ) 
durante la supervisión activa se ilu-
mina la tecla. 

{Supervisión de atasco de papel} Tecla 
<tí. 

4 Un mensaje aparece, en una pertur- Pulsar la tecla para 
bación. conectar / desconectar la supervisión 

de atasco de papel, 
durante la supervisión activa se ilu-
mina la tecla. 

{Plan global de la máquina} Información 

disposición de los distintos grupos los símbolos remiten los grupos con-
constructivos structivos y pulsar los símbolos para 

abrir los menús correspondientes. 
Des bobinadora 

Cortador transversal 
Estación colectora 
Salida 

{Archivos de registro} Tecla .¡; 
w m-, ,, __ ~MMMM"MMMM•-mm•~--~----~MM" MM _______ M ___ M_W_ --

IDI 
Cambiar al menú {Archivos de En el menú {Archivo de registro} se N 

N 

registro} encuentran los datos registrados ;1 
aJ 

y pueden modificar los datos registra-
dos o crear un nuevo archivo de datos. 

CD 
{Avería} Tecla señalada 

Este símbolo aparece en caso de ave-
ría en el menú activo. 
Pulse la tecla {A vería} para cambiar al 1-

" menú {Máquina mensajes de errores} z 
u. 
f2 

donde es mostrado en cuales grupos el N 
!::;, 

error ocurre. N 
N 

:= J 

" 
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KUGLER-WOMAKO 5 Manejo 

{Producto} 

Cambiar al menú principal 
{Producto} 

{Estado} 

Cambiar al menú {Estado} 

{Página anterior}/ {Página 
siguiente} 

Cambiar a la {Página anterior} o 
{Página siguiente} 

Tecla 

KORBER 
PAPERLINK 

En el menú {Producto} se indica una 
vista general de la producción actual. 

Tecla 

En el menú {Estado} se indican los 
datos de la producción actual. 

Tecla 

Cambiar a la página anterior es decir a 
la última página que se abrió o 
a la página siguiente a un nivel más 

inferior o al menú principal siguiente 
si se alcanza la última página. 

{Indicación} Información 

En toquando la indicación cambiar 
a otra indicación 

Indicado la velocidad de la banda de 
papel. 
En pulsando la indicación comnutar a 
la indicación de "cantidad cortes" o 
"ciclos de carro de pinzas" por 1/min. 

Desbobinadora,€1j {Barra detecl~s} ~···-~·····-·····-~···~·· Ba!Ta d:teclas-señalad~.8._···-~··~···-
Indicado la elección de menus. Pulsar las teclas que llevan una ins-

Cortador transv.1:)'· . cripción, para abrir los menús corres-
. Camb10 a los menus: . 
Colectora •= {D b b" d } pond1entes. 

i; es o ma ora 
Salida [t {Cortador transv.} El menú activo se indica sobre fondo 

______ _,{Colectora} 

{Salida} 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 

verde. 
Debajo aparece sobre fondo azul el 
menú {Máquina} del menú principal 
{Producto}, correspondiendo al menú 
activo. 

5183 



5.8 Touch Screen KUGLER-WOMAKO 

Menú Máquina I Desbobinadora 

El menú representa esquemáticamente el grupo constructivo 
Desbobinadora - Usted encuentra una descripción detallada en 
la documentación de la empresa E.C.H.WILL. 

{Funcionamiento combinado} 

{Marcha sin carga} 

{Aceleración automatica} 

5 / 84 IC 727 S 

Tecla 

Pulsar la tecla para funcionar la 
re 727 s en modo: funcionamiento 
combinado con otra máquina. 

En la máquina re 727 S sin función! 

Tecla 

Pulsar la tecla para activar/desactivar 
el modo de marcha vacío (sin papel). 
La tecla se ilumina entonces lo va 
vacío. 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
arrancar la aceleración automática de 
la máquina, durante la aceleración se 
ilumina la tecla, 
la tecla parpadea en una perturbación 
de aceleración. 

V 1.0; 2.3.06 
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KUGLER-WOMAKO 

V 1.0; 2.3.06 

{Supervisión de ruptura de papel} 

Un mensaje aparece, en una pertur­
bación. 

{Supervisión de atasco de papel} 

Un mensaje aparece, en una pertur­
bación. 

{cilindro quebrador} 

{ajuste del cilindro quebrador} 

{Archivos de registro} 

Cambiar al menú {Archivos de 
registro} 

IC 727 S 

5 Manejo 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
conectar/ desconectar la supervisión 
de ruptura de papel 
durante la supervisión activa se ilu­
mina la tecla. 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
conectar/ desconectar la supervisión 
de atasco de papel, 
durante la supervisión activa se ilu­
mina la tecla. 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
conectar el cilindro quebrador ( endete­
zador) para compensar la curvatura de 
papel. 

La tecla se ilumina cuando el cilindro 
está activo 

Tecla 

Pulsar la tecla para ajustar el cilindro 
quebrador: 
activar la tecla a la izquierda para 
aumentar la tensión de la banda de 
papel o 
la tecla a la derecha para reducir la ten­
sión de la banda de papel. 

La escala sobre las teclas indican la 
variación de tensión actual en porcen­
tajes 

Tecla 

En el menú {Archivo de registro} se 
encuentran los datos registrados 
y pueden modificar los datos registra­

dos o crear un nuevo archivo de datos. 
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KORBER 
PAPERLINK 

5.8 Touch Screen 

{Avería} 

{Producto} 

KUGlER-WOMAKO 

Tecla señalada 

Este símbolo aparece en caso de ave­
ría en el menú activo. 
Pulse la tecla {A vería} para cambiar al 
menú {Máquina mensajes de errores} 
donde es mostrado en cuales grupos el 
error ocurre. 

Tecla 
······-········. ·······~············ ···~-····· ······~··~··· 

@ 

Cambiar al menú principal 
{Producto} 

{Estado} 

Cambiar al menú {Estado} 

{Máquina} 
................. 

Cambiar al menú principal 
{Máquina} 

{Página anterior}/ {Página 
siguiente} 

Cambiar a la {Página anterior} o 
{Página siguiente} 

{Indicación} 
................ , 

En toquando la indicación cambiar 
a otra indicación 

{Barra de teclas} 
Desbobinadora .í!if ............... · 

Indicado la elección de menus. 
Cortador trans 

Cambio a los menus: 
_c_o_le_c_to_ra ___ ~.,, {Desbobinadora} 
Salida (?r {Cortador transv.} 
_____ _...., {Colectora} 

{Salida} 
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En el menú {Producto} se indica una 
vista general de la producción actual. 

Tecla 

En el menú {Estado} se indican los 
datos de la producción actual. 

Tecla 

En el menú {Máquina} se indican 
una vista general de los grupos con­
structivos de la máquina. 

Tecla 

Cambiar a la página anterior es decir a 
la última página que se abrió o 
a la página siguiente a un nivel más 

inferior o al menú principal siguiente 
si se alcanza la última página. 

Información 

Indicado la velocidad de la banda de 
papel. 
En pulsando la indicación conmutar a 
la indicación de "cantidad cortes" o 
"ciclos de carro de pinzas" por 1/min. 

Barra de teclas señaladas 

Pulsar las teclas que llevan una ins­
cripción, para abrir los menús corres­
pondientes. 

El menú activo se indica sobre fondo 
verde. 

V 1.0; 2.3.06 
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KUGLER-WOMAKO 

Menú Máquina I Cortador transversal 

5 Manejo 

KORBER 
PAPERLINK 

El menú representa esquemáticamente el grupo constructivo 
"Cortador transversal" 

{Funcionamiento combinado} 

{Marcha sin carga} 

{Aceleración automatica} 

V 1.0; 2.3.06 re 727 s 

Tecla 

Pulsar la tecla para funcionar la 
re 727 s en modo: funcionamiento 
combinado con otra máquina. 

En la máquina re 727 S sin función! 

Tecla 

Pulsar la tecla para activar/desactivar 
el modo de marcha vacío (sin papel). 
La tecla se ilumina entonces lo va 
vacío. 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
arrancar la aceleración automática de 
la máquina, durante la aceleración se 
ilumina la tecla, 
la tecla parpadea en una perturbación 
de aceleración. 
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5.8 Touch Screen 

{Supervisión de ruptura de papel} 

Un mensaje aparece, en una pertur­
bación. 

{Supervisión de atasco de papel} 

Un mensaje aparece, en una pertur­
bación. 

{Regulación por marca de 
impresión} 

{Freno cortador transversal} 

• ¡Desfrenar el freno del cortador 
transversal solamente en "Modo 
operativo ajuste"! 

{Regulación de desplazamiento de 
banda de papel -BST-} 

{Aire soplado} 

IC 727 S 

KUGLER-WOMAKO 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
conectar/ desconectar la supervisión 
de ruptura de papel 
durante la supervisión activa se ilu­
mina la tecla. 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
conectar / desconectar la supervisión 
de atasco de papel, 
durante la supervisión activa se ilu­
mina la tecla. 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
conectar/ desconectar la regulación 
por marca de impresión 

La tecla se ilumina cuando la regula­
ción está activa 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
apretar / soltar el freno del cortador 
transversal 

La tecla se ilumina cuando el freno del 
cortador está soltado. 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
conectar/ desconectar la regulación de 
desplazamiento de banda de papel 

La tecla se ilumina cuando la regula­
ción BST está activa 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
conectar / desconectar el aire soplado: 

La tecla se ilumina cuando el aire 
soplado está activo. 

La tecla parpadea en una perturbación 
del aire soplado 

V 1.0; 2.3.06 
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KUGLER-WOMAKO 

V 1.0; 2.3.06 

{Aspiración de desechos} 

{Archivos de registro} 

Cambiar al menú {Archivos de 
registro} 

{Avería} 

{Producto} 

Cambiar al menú principal 
{Producto} 

{Estado} 

Cambiar al menú {Estado} 

{Máquina} 

Cambiar al menú principal 
{Máquina} 

{Página anterior}/ {Página 
siguiente} 

Cambiar a la {Página anterior} o 
{Página siguiente} 

IC 727 S 

5 Manejo 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
conectar/ desconectar la aspiración de 
desechos (los recortes del borde). 

La tecla se ilumina cuando la aspira­
ción está activa. 

La tecla parpadea en una perturbación 
de la aspiración 

Tecla 

En el menú {Archivo de registro} se 
encuentran los datos registrados 
y pueden modificar los datos registra­

dos o crear un nuevo archivo de datos. 

Tecla señalada 

Este símbolo aparece en caso de ave­
ría en el menú activo. 
Pulse la tecla {A vería} para cambiar al 
menú {Máquina mensajes de errores} 
donde es mostrado en cuales grupos el 
error ocurre. 

Tecla 

En el menú {Producto} se indica una 
vista general de la producción actual. 

Tecla 

En el menú {Estado} se indican los 
datos de la producción actual. 

·Tecla 

En el menú {Máquina} se indican 
una vista general de los grupos con­
structivos de la máquina. 

Tecla 

Cambiar a la página anterior es decir a 
la última página que se abrió ü 

a la página siguiente a un nivel más 
inferior o al menú principal siguiente 
si se alcanza la última página. 
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5.8 Touch Screen 

{Indicación} 

En toquando la indicación cambiar 
a otra indicación 

KUGLER-WOMAKO 

Información 

Indicado la velocidad de la banda de 
papel. 
En pulsando la indicación conmutar a 
la indicación de "cantidad cortes" o 
"ciclos de carro de pinzas" por l/min. 

-------, {Barra de teclas} Barra de teclas señaladas 
Desbobinadora €1'1···· ·~·-········ ............ ·-·~ ............. -........................ .............. ..~.......... ············ 
Cortador transv.~1 

Colectora 

Salida 

Indicado la elección de menus. 

Cambio a los menus: 
{Des bobinadora} 
{Cortador transv.} 

_____ .......;.._,{Colectora} 

{Salida} 
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Pulsar las teclas que llevan una ins­
cripción, para abrir los menús corres­
pondientes. 

El menú activo se indica sobre fondo 
verde. 
Debajo aparecen sobre fondo azul los 
menús {Máquina} y {Cortador 
transv.} del menú principal {Pro­
ducto}, correspondiendo al menú 
activo. 
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Menú Máquina / Estación colectora 

5 Manejo 

KORBER 
PAPERLINK 

El menú representa esquemáticamente el grupo constructivo 
"Estación colectora" 

{Funcionamiento combinado} 

{Marcha sin carga} 

{Aceleración automatica} 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 

Tecla 

Pulsar la tecla para funcionar la 
IC 727 S en modo: funcionamiento 
combinado con otra máquina. 

En la máquina IC 727 S sin función! 

Tecla 

Pulsar la tecla para activar/ desactivar 
el modo de marcha vacío (sin papel). 
La tecla se ilumina entonces lo va 
vacío. 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
arrancar la aceleración automática de 
la máquina, durante la aceleración se 
ilumina la tecla, 
la tecla parpadea en una perturbación 
de aceleración. 
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5.8 Touch Screen 

{Supervisión de ruptura de papel} 

Un mensaje aparece, en una pertur­
bación. 

{Supervisión de atasco de papel} 

Un mensaje aparece, en una pertur­
bación. 

{Punto de referencia eje batidor} 

¡Importando! 
¡Atraque el punto de referencia 
solamente en caso de que se pide el 
lanzamiento en el punto de referen­
cia! ¡es decir el símbolo parpadea! 

{Punto de referencia transporte por 
pinzas} 

¡Importando! 
¡Es necesario atracar el punto de 
referencia después del cambio de 
formato! 

{Desplazar el carro de pinzas} 

IC 727 S 

KUGLER-WOMAKO 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
conectar / desconectar la supervisión 
de ruptura de papel 
durante la supervisión activa se ilu­
mina la tecla. 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
conectar / desconectar la supervisión 
de atasco de papel, 
durante la supervisión activa se ilu­
mina la tecla. 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
arrancar la marcha al punto de referen­
cia del eje batidor 

• la tecla centelleo en el comienzo de 
marcha al punto de referencia y 
durante la marcha al punto de refe­
rencia 

• luce después de alcanzar el punto de 
referencia 

Tecla 

• Pulsar la tecla para 
arrancar la marcha al punto de ref­
erencia del transporte por pinzas: 
la tecla centelleo en el comienzo de 
marcha al punto de referencia y 
durante la marcha al punto de refe­
rencia 

• luce después de alcanzar el punto de 
referencia 

Tecla 

Pulsar la tecla para desplazar el carro 
de pinzas manualmente en la posición 
básica 

V 1.0; 2.3.06 
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{Dedo separador} 

{Archivos de registro} 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
conectar I desconectar la elevación 
adicional del dedo separador. 

La tecla se ilumina cuando la eleva­
ción adicional está activa 

Tecla 
··~··o--•o~··~···~· •-oOMO-~.W-

Cambiar al menú {Archivos de En el menú {Archivo de registro} se 
regis\ro} encuentran los datos registrados 

y pueden modificar los datos registra­
dos o crear un nuevo archivo de datos. 

{Avería} Tecla señalada 

{Producto} 

Cambiar al menú principal 
{Producto} 

{Estado} 

Cambiar al menú {Estado} 

{Máquina} 
·-·····--·~·~·~-

Cambiar al menú principal 
{Máquina} 

{Página anterior}/ {Página 
siguiente} 

Cambiar a la {Página anterior} o 
{Página siguiente} 

IC 727 S 

Este símbolo aparece en caso de ave­
ría en el menú activo. 
Pulse la tecla {A vería} para cambiar al 
menú {Máquina mensajes de errores} 
donde es mostrado en cuales grupos el 
error ocurre. 

Tecla 

En el menú {Producto} se indica una 
vista general de la producción actual. 

Tecla 

En el menú {Estado} se indican los 
datos de la producción actual. 

Tecla 

En el menú {Máquina} se indican 
una vista general de los grupos con­
structivos de la máquina. 

Tecla 

Cambiar a la página anterior es decir a 
la última página que se abrió o 
a la página siguiente a un nivel más 

inferior o al menú principal siguiente 
si se alcanza la última página. 

5 / 93 



KORBER 
PAPERLINK 

Cortador transv. 

Colectora 

Salida 

5.8 Touch Screen 

{Indicación} 

En toquando la indicación cambiar 
a otra indicación 

{Barra de teclas} 

Indicado la elección de menus. 

Cambio a los menus: 
{Desbobinadora} 
{Cortador transv.} 

------~{Colectora} 

{Salida} 

5 / 94 IC 727 S 
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Información 

Indicado la velocidad de la banda de 
papel. 
En pulsando la indicación conmutar a 
la indicación de "cantidad cortes" o 
"ciclos de carro de pinzas" por l/min. 

Barra de teclas señaladas 

Pulsar las teclas que llevan una ins­
cripción, para abrir los menús corres­
pondientes. 

El menú activo se indica sobre fondo 
verde. 
Debajo aparece sobre fondo azul el 
menú {Colectora} del menú principal 
{Producto}, correspondiendo al menú 
activo. 

V 1.0; 2.3.06 

l 
~/ 

" 



) 

!: 

KUGLER-WOMAKO 5 Manejo 

Menú Máquina I Salida 

El menú representa esquemáticamente el grupo constructivo 
"Salida" 

{Funcionamiento combinado} 

{Marcha sin carga} 

{Aceleración automatica} 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 

Tecla 

Pulsar la,tecla para funcionar la 
re 727 s en modo: funcionamiento 
combinado con otra máquina. 

En la máquina re 727 S sin función! 

Tecla 

Pulsar la tecla para activar/ desactivar 
el modo de marcha vacío (sin papel). 
La tecla se ilumina entonces lo va 
vacío. 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
arrancar la aceleración automática de 
la máquina, durante la aceleración se 
ilumina la tecla, 
la tecla parpadea en una perturbación 
de aceleración. 
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5.8 Touch Screen 

{Supervisión de ruptura de papel} 

Un mensaje aparece, en una pertur­
bación. 

{Supervisión de atasco de papel} 

U f1 mensaje aparece, en una pertur­
bación. 

{Banda de expulsión} 

{Detector de marca del empalme} 

Véa menú {Producto / Estación 
colectora} para entrar o cambiar los 
valores de la expulsión de la 
maculatura (hojas con marca del 
empalme) 

{Archivos de registro} 

Cambiar al menú {Archivos de 
registro} 

{Avería} 

{Producto} 

Cambiar al menú principal 
{Producto} 

IC 727 S 

KUGLER·WOMAKO 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
conectar / desconectar la supervisión 
de ruptura de papel 
durante la supervisión activa se ilu­
mina la tecla. 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
conectar / desconectar la supervisión 
de atasco de papel, 
durante la supervisión activa se ilu­
mina la tecla. 

Tecla 

Pulsar la tecla para conectar / desco­
nectar la banda de expulsión 
Cuando la banda es en marcha se ilu­

mina la tecla. 

Tecla 

Pulsar la tecla para 
conectar / desconectar el detector de 
marca del empalme. 
Cuando el detector está activo se ilu­
mina la tecla. 

Tecla 

En el menú {Archivo de registro} se 
encuentran los datos registrados 
y pueden modificar los datos registra­

dos o crear un nuevo archivo de datos. 

Tecla señalada 

Este símbolo aparece en caso de ave­
ría en el menú activo. 
Pulse la tecla {A vería} para cambiar al 
menú {Máquina mensajes de errores} 
donde es mostrado en cuales grupos el 
error ocurre. 

Tecla 

En el menú {Producto} se indica una 
vista general de la producción actual. 
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{Estado} 

Cambiar al menú {Estado} 

{Máquina} 

Cambiar al menú principal 
{Máquina} 

{Página anterior}/ {Página 
siguiente} 

Cambiar a la {Página anterior} o 
{Página siguiente} 

5 Manejo 

Tecla 

KORBER 
PAPERLINK 

En el menú {Estado} se indican los 
datos de la producción actual. 

Tecla 

En el menú {Máquina} se indican 
una vista general de los grupos con­

structivos de la máquina. 

Tecla 

Cambiar a la página anterior es decir a 
la última página que se abrió o 
a la página siguiente a un nivel más 

inferior o al menú principal siguiente 
si se alcanza la última página. 

{Indicación} Información 

En toquando la indicación cambiar 
a otra indicación 

Indicado la velocidad de la banda de 
papel. 
En pulsando la indicación conmutar a 
la indicación de "cantidad cortes" o 
"ciclos de carro de pinzas" por l/min. 

. . . {Barra de teclas} Barra de teclas señaladas 
Desbobmadora fJ ·~··· .~~~ .. ·-~·~····~-~.·.·~~··~-~· .~-··~~.· .. ~~~····~~·· ~~~··· ··-·~···~·· ··~~~~···~·· ·~~ 

Indicado la elección de menus. Pulsar las teclas que llevan una ins-
Cortador lransv.~, cripción, para abrir los menús corres-

Cambio a los menus: Colectora pondientes. ______ .....;;;;;.;¡ {Desbobinadora} 

Salida {Cortador transv.} 
~-"'"-----'{Colectora} 

{Salida} 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 

El menú activo se indica sobre fondo 
verde. 
Debajo aparece sobre fondo azul el 
menú {Colectora} del menú principal 
{Producto}, correspondiendo al menú 
activo. 
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5.8 Touch Screen 

Menú Máquina I Mensajes de errores 

KUGLER-WOMAKO 

J@J[)/ 

El menú representa esquemáticamente la vista general de la 
máquina y el símbolo de avería parpadea en un error en el 
grupo constructivo donde aparecen defectos 

1 
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{Símbolo de avería} 

{{PARADA EMERGENCIA} 

{Símbolo de avería} 

puerta de protección 

{Símbolo de avería} 

IC 727 S 

Símbolo rojo 

El símbolo está activo 
si {PARADA EMERGENCIA} se dis­
parado. 

Símbolo rojo 

El símbolo está activo 
si una puerta de protección es abierta. 

Símbolo rojo Tecla señalada 

El símbolo parpadea en un malfonc­
tionnement en el grupo constructivo 
donde aparecen defectos. 
Pulse el símbolo {A vería} para abrir 
un mensaje corto del texto que 
describa el error. 

V 1.0; 2.3.06 
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5.9 Modo operativo "Ajuste" 

,,El modo operativo "Ajuste" se activa al conectar el interruptor de 
llave de la re 727 s en el panel de control principal. 

En el modo operativo "Ajuste" se puede hacer marchar la máquina 
en funcionamiento intermitente estando abiertas las puertas de pro­
tección. 

Se pueden abrir las puertas de protección de un área de seguridad y 
hacer funcionar la máquina en marcha intermitente desde la corres­
pondiente regleta de teclas de operación. 

Se puede accionar la máquina como máximo a velocidad de funcio­
namiento intermitente. 
Si se abren las puertas de otras áreas de seguridad se detiene la 
máquina. 
La máquina puede funcionar a velocidad básica si están cerradas 
todas las puertas. 

ADVERTENCIA! 

Antes de hacer funcionar la máquina en marcha intermitente, 
convénzase en cualquier caso de que debido a ello 

• no exista peligro para el personal 
• no puedan dañarse bienes materiales. 

Si no se puede abarcar visualmente toda el área de seguridad, 
deberá requerirse la colaboración de una segunda persona que 
pueda parar inmediatamente la máquina mediante una tecla de 
{PARADA DE EMERGENCIA} en caso de presentarse cual­
quier peligro. 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 

5 Manejo 

Véase "Paneles de 
control de mando de 
la IC 727 S" pág. 516 
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5.1 O Puesta en marcha de la IC 727 S KUGLER-WOMAKO 

5.1 O Puesta en marcha de la IC 727 S 

5.10.1 Introducción de la banda de papel hasta 
las cortadoras transversal y longitudinal 

p 

Fig. 5-24: Disposición de banda de papel 

Información 

Al final de la presente documentación, hallará un plano de la 
disposición de la ban~a de papel en mayor tamaño. 

ADVERTENCIA 

Peligro de sufrir lesiones a causa de cuchillas afiladas y puntos 
de introducción. 

Use guantes de protección! 

Introduzca la cinta de papel sólo 

• estando levantadas las cuchillas circulares 

• estando levantado el cilindro de introducción 

• estando parada la máquina! 
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Introducir la banda de papel: 

a) Corte la banda de papel del rollo gastado rectangulannente 

b) Extraiga la banda de papel del rollo gastado de la desbobinadora 

c) Monte la bobina de papel nueva en la des bobinadora y corte el 
comienzo de la banda de papel rectangularmente 

d) Pegue una cinta adhesiva de dos caras sobre todo el ancho de la 
nueva banda 

e) Pegue ambas bandas de papel entre sí. 

f) Rebobine la bobina de papel y tense la bobina de papel hasta el 
cortador transversal 

g) Ajuste el control de la banda de papel BST a "Posición central " 

Lleve la banda de papel a través de la máquina hasta que la 
marca del empalme haya alcazado la sección de conteo. 

h) Seleccionar el modo operativo "Ajuste"con el interruptor de 
llave 

i) Colocar la cinta de papel: 
Ajustar la posición axial con ayuda del control de banda BST 
alinear la posición paralelo con ayuda de la anchura de recortes 
de borde 

j) Bajar el cilindro de introducción con el pulsador {cilindro de 
introducción} 

k) Hacer avanzar la banda de papel en marcha intermitente hasta 
delante de la caja colectora 

1) Bajar la cuchilla circular con el pulsador {bajar/levantar cuchilla 
circular} del cortador longitudinal 

m)Desconectar el modo operativo "Ajuste"con el interruptor de 
llave 

n) Entrar los datos de formato en el menú de Touch Screen 

o) Poner en marcha/acelerar la máquina 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 
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Véase "Papierro­
llenwechsel" pág. 614 

Véase "Regulación 
de desplazamiento de 
banda de papel BST" 

pág. 5117 

Véase "Detector 
ultrasónico "pág. 51 
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5.10.2 Preparativos 

a) Conectar la máquina con el interruptor principal: 
luce {Red CONECTADA} 

b) Conectar {Máquina O/I} en el panel de control principal por el 
interruptor de llave. 

c) Tensar la banda de papel en la desbobinadora 

d) Conectar {Microperforación O/I} 

e) Bajar las cuchillas circulares del cortador longitudinal de la esta­
ción de corte 

f) Bajar {Cilindro de introducción} de la estación de corte 

g) Controlar todas las funciones de la máquina en las paneles de 
mando y el Touch Screen y conectarlas en caso necesario (pasar 
todas las páginas de cada grupo constructivo) 

h) Acceder a todos los puntos de referencia (el indicador luce inter­
mitentemente durante la aproximación y fijo al alcanzarse el 
punto de referencia) 
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5.10.3 Arrancar la máquina 

¡ADVERTENCIA! 

Antes de poner la máquina en marcha, es imprescindible asegu­
rarse de que: 

• no exista peligro para el personal 

no puedan dañarse bienes materiales. 

Condición previa: la máquina está preparada, se han alcanzado 
todos los puntos de referencia y la posición de arranque. 

a) Pulsar {Advertencia}, suena la sirena 

Información 

Se puede arrancar la máquina una vez transcurrido el tiempo 
de advertencia y espera (5 segundos). 
Si no se pone la máquina en marcha durante el periodo de mar­
cha intermitente (12 segundos) será preciso efectuar una nueva 
advertencia. 

b) Pulsar simultáoeamente los pulsadores 
{Marcha intermitente}+ {CONECTADO}. 
La máquina se pone en marcha a velocidad básica. 

Información 

Si se ha conectado {Activación a pleno rendimiento del acciona­
miento principal}, la máquina acelera automáticamente tras 
pulsar {más rápido} hasta alcanzar la velocidad ajustada en 
{Limitación accionamiento principal}. 

Se puede interrumpir la aceleración con el pulsador 
{más lento}. 

c) Mantenga presionado el pulsador {más rápido} para incremen­
tar la velocidad hasta alcanzar la velocidad deseada de la 
máquina 
o bien 

d) mantenga presionado el pulsador {más lento} para reducir la 
velocidad hasta alcanzar la velocidad deseada de la máquina 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 
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Véase más arribo 

•• 
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5.11 Durante el funcionamiento de la IC K U G L E R • W O M A K O 

5.11 Durante el funcionamiento de la IC 727 S 

Información 

Si la máquina está fuera de servicio, pueden abrirse todas las 
puertas de protección. 

Estando abiertas las puertas de protección, no es posible poner 
la máquina en marcha. 

La apertura de una puerta de protección durante el funciona­
miento activa la función de PARADA DE EMERGENCIA. 

¡ADVERTENCIA! 

¡Peligro de sufrir lesiones por los cantos de la banda de papel en 
marcha, las piezas en movimiento y cuchillas muy afiladas. 

No toque nunca la banda de papel en marcha, las pinzas en 
marcha y las cuchillas afiladas! 
¡No introduzca la mano en ningún caso bajo las cubiertas de 

protección! 

ATENCION 

¡Peligro de incendio por sobrecalentamiento! 

¡Limpie oportunamente el ventilador del dispositivo de ras­
gado! ¡No espere hasta que reaccione el interruptor protector 
del motor! 

Durante el funcionamiento se deben efectuar las siguientes 
operaciones 

• Controlar la aspiración de desechos (tiras laterales) y limpiar 
regularmente 

• Controlar si gira solidariamente el eje de cuchillas inferior del 
cortador longitudinal 

• Retirar los artículos/pilas terminados 

Controle durante el funcionamiento 

• La calidad del producto 
- Corte a impresión 
- Limpieza 

Cantos de corte 
- pilas 

• Volúmen residual de rollo de papel 
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Pare la máquina inmediatamente en caso de que se produzca 

• un atasco de papel, antes de que se detenga la máquina por sí 
misma (de esta forma se puede eliminar más fácilmente el atasco 
de papel) 

• Otras perturbaciones! 

ATENCION! 

Levantar las cuchillas circulares con la válvula manual estando 
la máquina fuera de servicio durante un largo periodo! 

5.12 Puesta fuera de servicio 

Información 

El accionamiento principal se detiene lentamente. Esto puede 
durar algunos ciclos de máquina. 

Si desea parar inmediatamente la máquina, pulse una tecla de 
{PARADA DE EMERGENCIA} 

Pulsar el pulsado {DESCONECTADO}: las máquinas se detienen 
lentamente. 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 
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5.13 Desconexión 

Condición previa: La máquina está fuera de servicio. 

a) Levantar el {Cilindro de introducción} de la máquina: la banda 
de papel debe ser fijada con seguridad por el cilindro de bandas 1 
(detrás del cortador transversal) de forma que no retroceda. 

b) Levantar las cuchillas circulares del cortador longitudinal 

c) Desconectar la {Microperforación O/I} 

d) Desconectar la {Máquina O/I} en el panel de control principal y 
guarde la llave en seguridad 

e) Si se desea se puede desconectar asimismo la máquina en el 
interruptor principal: se apaga {Red CONECTADA} 

Retirar en caso necesario el papel de las máquinas! 

5/106 IC 727 S 

Véase más arribo 

Véase "Cilindro de 
introducción en la 
estación de corte" 

pág. 5129 
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6 Cambio de formato 

6 Cambio de formato 

KORBER 
PAPERLINK 
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En este capítulo se describe el cambio de la IC 727 S a otro for­
mato. 

La modificación de los grupos constructivos se efectúa sucesiva­
mente en el sentido de marcha del papel a través de la máquina. 

El cambio de formato se divide en dos procesos: 

• Sustitución y ajuste aproximado de las piezas sin papel en la 
máquina 

• Ajustes finos con papel en la máquina 

Información 

El cambio de formato debe efectuarse con dos personas. De esta 
forma son más sencillos y se ejecutan mejor algunos trabajos. 

ADVERTENCIA 

Ejecute los trabajos de cambio de formato y ajuste aproximado 
exclusivamente con la máquina desconectada! 
Desconecte previamente la máquina y asegúrela contra una 
nueva conexión. 

ADVERTENCIA 

La máquina deberá funcionar en modo operativo intermitente 
durante los ajustes finos del cambio de formato. 

Asegúrese en cualquier caso antes de cada movimiento de la 
máquina que debido al mismo 

• no exista peligro para el personal 
• no puedan dañarse bienes materiales. 

Si debe detenerse la máquina, asegúrela para evitar una puesta 
en marcha inadvertida de la misma. 

ADVERTENCIA 

Peligro de sufrir heridas por 

• cuchillas extremadamente afiladas y chapas con cantos agu­
zados 

• piezas en rotación (ventiladores, engranajes de cambio) 

• puntos de alimentación 

Use guantes de protección 

No toque nunca 

• el filo de las cuchillas 

• las piezas en rotación o 

• los puntos de alimentación! 
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KUGLER-WOMAKO 6 Cambio de formato 

6.1 Preparativos 

• Hacer funcionar la máquina hasta que se vacíe: dejar pasar los 
restos de papel a través de la máquina. 

• Pulsar el pulsado {DESCONECTADO} (!) en el panel de 
mando para desconectar la máquina. 

• Desconectar la máquina con el interruptor de llave (2) en el 
panel de control principal. 

• La máquina deberá funcionar en modo operativo intermitente 
· durante los ajustes finos del cambio de formato conecte el modo 
operativo intennitente con el interruptor de llave (3) en el panel 
de control principal. 

(~ 

Mantenga presionado el pulsador T (4) del panel de mando. La 
máquina funciona sólo mientras se mantiene presionado el pulsa­
dor. Tras soltar el pulsador se detiene inmediatamente el funcio­
namiento de la máquina. 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 

KORBER 
PAPERLINK 

613 



6.2 Desbobinadora KUGLER-WOMAKO 
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PAPERLINK 

6.2 Desbobinadora 

Información 

Usted encuentra una descripción detallada de la Desbobina­
dora de papel en la documentación de la firma E.C.H. Will. 

¡ADVERTENCIA! 

¡Peligro de sufrir lesiones en 

• los rollos de papel muy pesados! 

Use calzado de seguridad cuando monte, desmonte piezas 
pesadas. 

6.2.1 Cambio del rollo de papel 

Condición: 

• La máquina esta detenida y asegurada contra una puesta en 
marcha accidental! 

• Las cuchillas superiores están en su posición superior 
• El cilindro de introducción está en su posición superior 
• la máquina y las cajas colectoras son vacías! 

6/4 IC 727 S 
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a) Corte la banda de papel del rollo 
gastado rectangulannente 

b) descender los brazos soportes 
con el pedal ( 5) 

c) extraiga la banda de papel del rollo 
gastado de la desbobinadora 

d) soltar la palanca de apriete (3) 

e) apartar las pino las (1) en el nucleo de 
la bobina de papel con los tomillos (2) 

f) montar la bobina de papel nueva 
y corte el comienzo de la banda de 

papel rectangulannente 

6 Cambio de formato 

g) pegue una cinta adhesiva de dos caras sobre todo el ancho de la 
nueva banda y pegue ambas bandas de papel entre sí 

h) elevar los brazos soportes con la palanca ( 4) a altura del eje de la 
bobina 

i) introducir las pinolas cabeza y manguito de sujeción con los tor­
nillos (2) en el nucleo de la bobina de papel 

j) apretar la palanca de apriete (3) 

k) alimentar la banda de papel con la manivela (6) hasta la zona 
cortadora 

1) apretar el freno de discos con el interruptor(?) 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 6/5 



6.2 Desbobinadora KUGLER-WOMAKO 
KllRBER 
PAPERLINK 

Introducir la banda del papel: 

Fig. 6-1: Disposición de banda de papel 

Información 

Al final de la presente documentación, hallará un plano de la 
disposición de la banda de papel en mayor tamaño. 
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KUGLER-WOMAKO 6 Cambio de formato 

Introducir la banda del papel: 

a) Corte la banda de papel del rollo gastado rectangulannente 

b) Extraiga la banda de papel del rollo gastado de la desbobinadora 

c) Monte la bobina de papel nueva en la desbobinadora y corte el 
comienzo de la banda de papel rectangulannente 

d) Pegue una cinta adhesiva de dos caras sobre todo el ancho de la 
nueva banda 

e) Pegue ambas bandas de papel entre sí. 

f) Rebobine la bobina de papel y tense la bobina de papel hasta el 
cortador transversal 

g) Ajuste el control de la banda de papel BST a "Posición central " 

- Lleve la banda de papel a través de la máquina hasta que la 
marca del empalme haya alcazado la sección de conteo. 

h) Seleccionar el modo operativo "Ajuste" con el interruptor de 
llave 

i) Colocar la cinta de papel: 
Ajustar la posición axial con ayuda del control de banda BST 
alinear la posición paralelo con ayuda de la anchura de recortes 
de borde 

j) Bajar el cilindro de introducción con el pulsador {cilindro de 
introducción} 

k) Hacer avanzar la banda de papel en marcha intermitente hasta 
delante de la caja colectora 

1) Bajar la cuchilla circular con el pulsador {bajar/levantar cuchilla 
circular} del cortador longitudinal 

m)Desconectar el modo operativo "Ajuste" con el interruptor de 
llave 

n) Entrar los datos de formato en el menú de Touch Screen 

o) Poner en marcha / acelerar la máquina. 

V 1.0; 2.3.06 re 727 s 
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6.3 Regulación de banda de papel BST K U G l E R • W O M A K O 

6.3 Regulación de banda de papel BST 

6/8 

Información 

Usted encuentra una descripción detallada de la BST- Regula­
ción de desplazamiento de banda de papel en la documentación 
de la empresa BST-lnternational. 

Regulación mecánica de palpadores de línea 

IC 727 S V 1.0; 2.3.06 
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Ajuste del palpador 

a) Pulsar en el campo de teclas 
la tecla MAN para servicio 
manual 

b) soltar el tornillo de sujeción 
del soporte (2) 

c) remover axialamente el soporte 
del elemento de exploración de 
la línea 

d) apretar el tornillo de sujeción 
del soporte (2) 

e) con el tornillo moleteado (3) 
ajustar la distancia entre 
palpador y papel 

f) ajustar con precisión la posición 
del palpador con el tornillo moleteado 

g) ajustar con precisión la distancia entre 
palpador y papel con el tornillo mole­
teado (5) 

h) Pulsar en el campo de teclas la tecla 
AUTO para servicio automático 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 
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6.4 Estación de corte KUGLER-WOMAKO 

6.4 Estación de corte 

6.4.1 Cilindro de introducción 

Información 

El cilindro presor es presionada sobre el cilindro de introduc­
ción (2) mediante un cilindro neumático. 

Se puede bajar y levantar el cilindro de introducción con la vál­
vula manual. 
Levantar el cilindro de introducción estando la máquina fuera 
de servicio durante un largo periodo. 

En caso de una banda de papel estrecha o que la banda de papel 
marche descentrado la presión del contacto del cilindro reves­
tido de goma se pueda regular individualmente a la izquierda y 
a la derecha, de modo que la banda de papel marche recto. 

Mediante la válvula manual y la ambas válvulas de desahogo de 
presión se puede aumentar la presión o levantar. 
Presión normal 2 bar - presión mínima 1 bar. 

Fig. 6-2: Zona cortadora cuchillas circulares (1), cilindro de introducción (2), cortador transversal (3) 
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KUGLER-WOMAKO 

Conectar y regular el cilindro de introducción 

- Bajar y levantar el cilindro de introduc­
ción con la válvula manual ( 4) 

- Levantar el cilindro de introducción 
estando la máquina fuera de servicio 
durante un largo periodo (cilindro des­
presurizado)! 

6 Cambio de formato 

Fig. 6-3: lado derecho de la estación de corte 

Fig. 6-4: zona de introducción de la banda de papel de la IC 727 S 

a) Regular la presión de contacto del cilindro de introducción con la 
válvula de desahogo de presión (5) a aprox. 2.0 bar 

b) En caso de una banda de papel estrecha o que la banda de papel 
marche descentrado regular la presión de contacto del cilindro de 
introducción individualmente a la izquierda y a la derecha con 
las válvulas ( 6) a aprox. 1 - 2 bar. 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 6 / 11 



6.4 Estación de corte KUGLER·WOMAKO 
KORBER 
PAPERLINK 

6.4.2 Microperforación 

Información 

En .caso de trabajo sin microperforación es posible eliminar 
todas las cuchillas de la microperforación 

Abrir la palanca de apriete (1) y desmontar la cuchilla de 
microperforación! 

Ajuste de las cuchillas de microperforación 

a) Montar las cuchillas de microperforación 

b) remover axialamente la cuchilla de 
microperforación y ajustarla en direc­
ción de marcha de papel en su posición 
que sea adecuada al corte longitudinal 

c) apretar la palanca de sujeción (1) 

d) ajustar con precisión la cuchilla de 
microperforación con el tornillo mole­
teado (2) al corte longitudinal 

e) regular la presión de contacto de las 
cuchillas de microperforación a aprox. 
4.0 bar. 
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KUGLER-WOMAKO 6 Cambio de formato 

6.4.3 Cortador longitudinal 

Información 

En esta máquina en el eje de cuchillas inferiores hay montadas 
ya cuchillas inferiores para diferentes formatos. 

Para el cambio de formato es necesario entrar los datos en el 
menú del Touch Screen, el eje de cuchillas inferiores es electró­
nicamente continuamente ajustable. 
Solamente es necesario desmontar el eje de cuchillas inferiores 
para el mantenimiento. 

IMPORTANTE! 

Después del cambio de las cuchillas es necesario imperativa­
mente atracar la posición "O" (posición de corte de cuchillas) de 
la estación cortadora por el menú de Touch Screen! 

Desmontaje del eje de cuchillas inferiores 

a) Accionar la palanca de válvula (6) para 
levantar los cuchillas circulares (1) 

V 1.0; 2.3.06 JC 727 S 
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6.4 Estación de corte 

b) Desmontar los soportes de cuchilla circu­
lares con las cuchillas circulares (1) 
(véase abajo) 

c) 'Destensar la correa dentada (2) del corta­
dor longitudinal con el volante ( 5) 

d) Desmontar el eje de cuchillas inferiores: 

quitar la cubierta de la correa (2) 
- sacar la correa (2) de transmisión des­

plazándola lateralmente 
- retirar los tomillos (3) en ambos lados 

retirar el eje de cuchillas ( 4) inferiores 
entero de cáscara 

e) Mantener el eje de cuchillas inferior 

Información 

Montar en el orden inverso! 
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KUGLER-WOMAKO 6 Cambio de formato 

Montaje y ajuste 

Información 

La ejecución y ajuste con los datos de formato figura en la divi­
sión de formato en el anexo. 

a) Insertar la correa dentada (2) 

b) colocar el eje de cuchillas ( 4) inferior en 
los cojinetes 

c) enroscar ligeramente los tomillos (3) en 
ambos lados - no apretarlos 

d) ajustar axialmente el eje cuchillas (4) 
inferior con el mando estrellado (7) : 

- medir la distancia entre el lado interior 
y la primera chapa de la caja colectora 
(flecha) 

- ajustar la primera cuchilla inferior a 
esta distancia hasta el lado interior 

e) apretar los tomillos (3) en ambos lados 

f) colocar la correa dentada (2) 

g) tensar la correa dentada (2) con el 
volante (5) (véase también en la página 
anterior) 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 6/15 



6.4 Estación de corte KUGLER-WOMAKO 
KORBER 
PAPERLINK 

6.4.4 Soporte de cuchillas circulares (cuchillas superiores) 

ADVERTENCIA! 

¡Peligro de lesiones por corte de cuchillas extremadamente afi­
ladas! 

Utilice guantes especiales de protección al cambiar las cuchillas. 

Proceda con precaución extremada cuando monte o desmonte 
cuchillas. 

¡No toque nunca el filo de las cuchillas! 

Desmontaje 

a) Retirar el acoplamiento de tubo flexible 
(1) del sistema neumático 

b) desenroscar el tomillo (2) de apriete 

c) Sacar el tomillo roscado y 

6f16 

retirar la cuchilla circular (3) del soporte 
de cuchilla 
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KUGLER-WOMAKO 6 Cambio de formato 

Montaje y ajuste 

Información 

Si ni reafilaron ni cambiado las cuchillas circulares, no es nece­
sario regular la profundidad de penetración. 

a) Colocar el soporte de cuchilla circular (3) 
sobre la guía en cola de milano ( 4) 

b) Enroscar ligeramente el tomillo (2) en 
ambos lados - no apretarlos 

c) Enroscar la espiga roscada (6) hasta el 
tope 

Regular la profu!ldidad de penetración: 

d) Soltar el tomillo (5) de la caperuza pro~ 
tectora 

e) Presionar hacia abajo con la. mano el 
soporte de cuchilla circular hasta que la 
cuchilla circular toque el eje de cuchillas 
inferiores. 
Sujetar en dicha posición y medir la 
medida ,,A" 

f) Desplazar lateralmente el soporte de 
cuchilla circular y ajustarlo a la cuchilla 
inferior: 
- la cuchilla circular se abate radialmente 

sobre el eje de cuchillas inferiores 

- la cuchilla circular queda a una distan­
cia de 1 mm (8) de la cuchilla inferior 

g) Apretar el tomillo de apriete (2) 

h) Presionar con la mano hacia abajo el 
soporte de cuchilla circular hasta el tope 
y mantenerlo en dicha posición. 

- ajustar la profundidad de inserción 
D = A-0,8 mm con la caperuza protec­
tora (1) 
apretar el tomillo (5) de la caperuza 
protectora 

i) Enclavar el acoplamiento para tubo 
flexible del sistema neumático (1) 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 
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6.4 Estación de corte KUGlER-WOMAKO 
KORBER 
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ADVERTENCIA! 

Destrucción de las cuchillas circulares! 

¡Si una cuchilla circular estaba en contacto directo con el eje de 
cuchillas inferiores r y que no podía penetrar en el surco del 
cuchilla inferior, se destruiría! 
Por esta razón, es necesario controlar imperativamente las posi­
ciones de las distintas cuchillas circulares antes de bajar el 
soporte de cuchilla circular. --- --- --- - -

Bajar el soporte de cuchilla circular: 

a) Actuar la válvula manual (9) y controlar 
si la cuchilla circular se desplaza hacia 
abajo y en sentido axial sobre las cuchi-
11as inferiores 

b) Si la cuchilla circular no se desplaza 
axialmente, elevar la presión con la vál­
vula reguladora de presión (1 O) (máx. 
4 bar) 

c) Desenroscar la espiga roscada ( 6) hasta 
que la cuchilla quede a una distancia de 
0,3-0,5 mm (7) del soporte de cuchilla 

d) Comprobar el ajuste y el funcionamiento 

ADVERTENCIA! 

¡Riesgo de deterioro de las cuchillas circulares! 

Si las cuchillas circulares empujan mucho demasiado contra las 
cuchillas inferiores, sufrirán un desgaste rápido. 

Regule las cuchillas! circulares de modo que rocen la cuchilla 
inferior permitiendo al mismo tiempo una rotación fácil a la 
mano! 
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KUGLER-WOMAKO 6 Cambio de formato 

6.4.5 Aspiración de desechos de tiras de bordes 

ATENCION 

¡Peligro de incendio por sobrecalentamiento! 

¡Limpie oportunamente el ventilador del dispositivo de ras­
gado! 

¡No espere hasta que reaccione el interruptor protector del 
motor! 

ADVERTENCIA 

¡Peligro de sufrir lesiones cortantes o por aprisionamiento por 
las cuchillas extremadamente afiladas o por la rueda de paletas 
en rotación del ventilador! 

Use guantes protectores 

Proceda con precaución extremada al desmontar o montar, una 
cuchilla o al efectuar trabajos en la pala de aletas del ventila­
dor. 

No toque nunca el filo de la cuchilla ni la rueda de paletas del 
ventilador en marcha. 

Aspiración de polvo 

Información 

La aspiración del polvo no es imprescindible para todos los tipos de 
papel. 

a) Posicionar los tubos de aspiración (1) 
exactamente sobre los cortes longitudina­
les 

b) Regular la distancia entre el tubo de aspi­
ración y la banda de papel de modo que 
el papel no se aspire. 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 
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6. 5 Cortador transversal KU G lE R-WOMAKO 

6.5 Cortador transversal 

ADVERTENCIA 

¡Peligro de sufrir lesiones por aplastiamiento en la alimenta­
ción por la rendija entre cilindros. 

No situar los dedos entre los cilindros! 

6.5.1 Cambio de formato 

Para el cambio de formato es necesario entrar los datos en el 
menú del Touch Screen, el longitud del corte del cortador trans­
versal es electrónicamente continuamente ajustable. 
Solamente es necesario desmontar las cuchillas del cortador 
transversal para el mantenimiento. 

IMPORTANTE! 

Después del cambio de las cuchillas es necesario imperativa­
mente atracar la posición "O" (posición de corte de cuchillas) de 
la estación cortadora por el menú de Touch Screen! · 
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KUGLER-WOMAKO 6 Cambio de formato 

6.5.2 Ajustar la ortogonalidad del corte 

Información 

Es necesario ajustar la ortogonalidad del corte del cortador 
transversal (1) después de haber efectuado una modificación en 
la longitud de corte y después del cambio de las cuchillas con 
ayuda de un reloj (2) y la escala (3)! 
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6.5 Cortador transversal 

Ajustar la ortogonalidad 

a) Soltar el tomillo (1) en el lado derecho 

b) Ajustar el eje de cuchillas con la excén­
trica (2) al correspondiente formato en la 
escala (3). 

c) Ajustar con precisión ajuste con preci­
sión usando un reloj ( 4) 

- colocar el reloj (4) en el apoyo (6) y el 
palpador ( 5) del reloj sea detenerse a la 
rueda de ajuste (7) 

- con ayuda de la rueda de ajuste (7) 
graduar el reloj a "O" 

- ajustar con ayuda de la excéntrica (2) 
el eje de cuchillas con al correspon­
diente formato a la ortogonalidad 

d) apretar el tornillo (1 ). 

e) Cortar el papel y controlar el corte: 
las dos hojas cortadas colocadas una 
sobre otro en invertido deben coincidir 
perfectamente 

f) Repetir las operaciones a) a d) hasta que 
coincida en canto cortado de dos hojas 
colocadas simétricamente entre sí 

g) Marcar nuevos ajustes de formato en la 
escala. 
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KUGLER-WOMAKO 6 Cambio de formato 

6.6 Estación colectora 

ADVERTENCIA 

¡Peligro de sufrir lesiones por corte y aplastamiento por las cha­
pas de cantos aguzados, dedos separadores y pinzas de trans­
porte! 

Use guantes protectores! 
• 

Proceda con precaución extremada al desmontar o montar 
chapas. 

Piezas de formato 

• Cintas superiores con eje de excéntrica 
• piezas de formato depósito 
• chapa batidor y eje batidor 
• caja colectora 
• barra de topes 
• dedos separadores 
• pinzas de transporte 
• mesa depósito 
• listones de mesa descendente 
• tope banda de transporte transversal interior 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 
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6.6 Estación colectora 

6.6.1 Desmontaje de piezas de formato: 

Eje batidor y bandas superiores (parte 1) 

a) Soltar la palanca de apriete (1) 

b) Desplazar el carro de bandas (2) con 
el volante manual (3) en dirección 
al cortador transversal 

c) Desmontar el eje batidor (5): 

- soltar 2 tomillos ( 4) (lado derecho) 
soltar tomillo (9) (lado izquierdo) 

- quitar el parte superior del cojinete ( 6 
- retirar el eje batidor (5) 
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KUGLER-WOMAKO 

d) Hacer funcionar la m6quina en marcha 
intermitente, hasta que las escotaduras 
(flecha) del eje de accionamiento (11) de 
las bandas superiores están en posición 
vertical (en alto abierto) 

e) Colocar el dispositivo auxiliar (12) para 
las bandas superiores 

f) Soltar la palanca de apriete (7) y levan­
tar el eje de accionamiento (11) con 
ayuda de palanca (8) en la posición más 
alta 

g) Apretar la palanca de apriete (7) 

h) Soltar los tomillos de apriete (13) en 
ambos lados by desplazar el acopla­
miento (1 O) retirar al lado 

i) Con ayuda del dispositivo de levanta­
miento (12) levantar el árbol de impul­
sión (11) y las bandas superiores hacia 
arriba 

V 1.0; 2.3.06 JC 727 S 
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6.6 Estación colectora 

j) Cambiar las bandas superiores wechseln: 

Soltar los tomillos de apriete (12) 
sustituir las bandas superiores: Retirar 
lateralmente bandas superiores super­
numerarias del eje de accionamiento 
(11) o en caso necesario añadir bandas 
superiores faltas 

- ajustar las bandas superiores sobre el 
eje de accionamiento (11) en su posi­
ción correcta 
apretar los tomillos de apriete (12) 

k) Desmontar el eje de excéntrica (14): 

- Soltar la palanca de apriete (15) en 
ambos lados 

- retirar los tomillos (16) en ambos lados 
- sacar el eje de excéntrica (14) 
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KUGLER-WOMAKO 6 Cambio de formato 

Colectora y transporte transversal interior (parte 2) 

Preparación 

En caso de barra con sujetadores 
montada, retirar la barra con 
sujetadores: 
Soltar los tornillos (2) en ambos 
lados (2) y 
desmontar la barra (1) con 
sujetadores (3) 

Desmontaje de piezas de formato: 
la chapa de depósito y la chapa batidor 

a) Retirar los tomillos (!) en ambos lados· 
y desmontar la chapa de depósito (2) 

V 1.0; 2.3.06 IC 727 S 

KORBER 
PAPERLINK 

6127 



6 / 28 

6.6 Estación colectora 

b) Soltar los tomillos en ambos lados ( 4) y 
desmontar la chapa batidor (3) 
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Las piezas de formato del depósito 

c) Desmontar las piezas de formato del 
depósito (5) 

- Soltar los tomillos (6) en ambos lados 
- Retirar los acoplamientos de tubo flexi-

ble (7) del sistema neumático en ambos 
lados 

- retirar las piezas de formato del depó­
sito (5) 

La barra con topes 

d) Retirar los tomillos (8) en ambos lados y 
desmontar la barra (9) con los topes (9a) 
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6. 6 Estación colectora 

Las cajas colectoras 

e) Retirar los 2 tomillos (11) en ambos 
lados y desmontar las cajas colectoras 
(10) 
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Los topes de transporte transversal interior 

f) Retirar los tomillos (13) en ambos lados 
y ajustar al formato o bien en caso nece­
sario desmontar el tope (12) de la banda 
de transporte transversal interior 

Las pinzas de transporte 

g) En caso necesario soltar los tomillos (14) 
y ajustar al formato o bien en caso nece­
sario desmontar las pinzas de transporte 
(15) 
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